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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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01_GEN_04:07 If thou do 17_EST_well, shalt o35t aBedth? and if thou do 17_EST not well, sin lieth at
the door. And unto thee [shall be] his desire, and thou shalt rule over him.
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A window shalt thou make to the ark, and in a cubit shalt thou finish it above; and the door of the ark shalt thou
set in the side thereof; [with] lower, second, and third [stories] shalt thou makeit.
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A window shalt thou make to the ark, and in a cubit shalt thou finish it above; and the door of the ark shalt thou
set in the side thereof; [with] lower, second, and third [stories] shalt thou makeit.
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A window shalt thou make to the ark, and in a cubit shalt thou finish it above; and the door of the ark shalt thou
set in the side thereof; [with] lower, second, and third [stories] shalt thou makeit.
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A window shalt thou make to the ark, and in a cubit shalt thou finish it above; and the door of the ark shalt thou
set in the side thereof; [with] lower, second, and third [stories] shalt thou makeit.
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A window shalt thou make to the ark, and in a cubit shalt thou finish it above; and the door of the ark shalt thou
set in the side thereof; [with] lower, second, and third [stories] shalt thou makeit.
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A window shalt thou make to the ark, and in a cubit shalt thou finish it above; and the door of the ark shalt thou
set in the side thereof; [with] lower, second, and third [stories] shalt thou makeit.
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01_GEN_06:16 A window shalt thou make to tR&-2HE 4P & it shalt thou finish it above; and the door of the
ark shalt thou set in the side thereof; [with] lower, second, and third [stories] shalt thou makeit.
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And the LORD appeared unto him in the plains of Mamre: and he sat in the tent door in the heat of the day;
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And the LORD appeared unto him in the plains of Mamre: and he sat in the tent door in the heat of the day;
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And the LORD appeared unto him in the plains of Mamre: and he sat in the tent door in the heat of the day;
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And the LORD appeared unto him in the plains of Mamre: and he sat in the tent door in the heat of the day;
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And the LORD appeared unto him in the plains of Mamre: and he sat in the tent door in the heat of the day;
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And the LORD appeared unto him in the plains of Mamre: and he sat in the tent door in the heat of the day;
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01_GEN_18:01 And the LORD appeared unto i ®Fthe BrahE6 Mamre: and he sat in the tent door in the heat
of the day;
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And helift up his eyes and looked, and, lo, three men stood by him: and when he saw [them], he ran to meet them
from the tent door, and bowed himself toward the ground,
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And helift up his eyes and looked, and, lo, three men stood by him: and when he saw [them], he ran to meet them
from the tent door, and bowed himself toward the ground,
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And helift up his eyes and looked, and, lo, three men stood by him: and when he saw [them], he ran to meet them
from the tent door, and bowed himself toward the ground,
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And helift up his eyes and looked, and, lo, three men stood by him: and when he saw [them], he ran to meet them
from the tent door, and bowed himself toward the ground,
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And helift up his eyes and looked, and, lo, three men stood by him: and when he saw [them], he ran to meet them
from the tent door, and bowed himself toward the ground,
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And helift up his eyes and looked, and, lo, three men stood by him: and when he saw [them], he ran to meet them
from the tent door, and bowed himself toward the ground,
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01_GEN_18:02 And he lift up his eyes and |ook8d E-15-#584Then stood by him: and when he saw [them], he
ran to meet them f 45_ROM _the tent door, and bowed himself toward the ground,
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And he said, | will certainly return unto thee according to the time of life; and, 1o, Sarah thy wife shall have a son.
And Sarah heard [it] in the tent door, which [was] behind him.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_18/01_GEN_18_10/01_GEN_18_10.jpg

Audio Play 01 GEN 18 10 01_GEN_18_10 (3).htmi

And he said, | will certainly return unto thee according to the time of life; and, 1o, Sarah thy wife shall have a son.
And Sarah heard [it] in the tent door, which [was] behind him.
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And he said, | will certainly return unto thee according to the time of life; and, 1o, Sarah thy wife shall have a son.
And Sarah heard [it] in the tent door, which [was] behind him.
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And he said, | will certainly return unto thee according to the time of life; and, 1o, Sarah thy wife shall have a son.
And Sarah heard [it] in the tent door, which [was] behind him.
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And he said, | will certainly return unto thee according to the time of life; and, 1o, Sarah thy wife shall have a son.
And Sarah heard [it] in the tent door, which [was] behind him.
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And he said, | will certainly return unto thee according to the time of life; and, 1o, Sarah thy wife shall have a son.
And Sarah heard [it] in the tent door, which [was] behind him.
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01_GEN_18:10 And he said, | will certainly retfitnGhts-fied 3&Btding to the time of life; and, lo, Sarah thy wife
shall have a son. And Sarah heard [it] in the tent door, which [was] behind him.
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And Lot went out at the door unto them, and shut the door after him,
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And Lot went out at the door unto them, and shut the door after him,
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And Lot went out at the door unto them, and shut the door after him,
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And Lot went out at the door unto them, and shut the door after him,
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And Lot went out at the door unto them, and shut the door after him,
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And Lot went out at the door unto them, and shut the door after him,
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01_GEN_19:06 And Lot went out at the door ufto-tHehh, S &l the door after him,
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And they said, Stand back. And they said [again], This one [fellow] came in to sojourn, and he will needs be a
judge: now will we deal worse with thee, than with them. And they pressed sore upon the man, [even] Lot, and

came near to break the door.
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And they said, Stand back. And they said [again], This one [fellow] came in to sojourn, and he will needs be a
judge: now will we deal worse with thee, than with them. And they pressed sore upon the man, [even] Lot, and
came near to break the door.
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And they said, Stand back. And they said [again], This one [fellow] came in to sojourn, and he will needs be a
judge: now will we deal worse with thee, than with them. And they pressed sore upon the man, [even] Lot, and

came near to break the door.
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And they said, Stand back. And they said [again], This one [fellow] came in to sojourn, and he will needs be a
judge: now will we deal worse with thee, than with them. And they pressed sore upon the man, [even] Lot, and

came near to break the door.
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And they said, Stand back. And they said [again], This one [fellow] came in to sojourn, and he will needs be a
judge: now will we deal worse with thee, than with them. And they pressed sore upon the man, [even] Lot, and
came near to break the door.
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And they said, Stand back. And they said [again], This one [fellow] came in to sojourn, and he will needs be a
judge: now will we deal worse with thee, than with them. And they pressed sore upon the man, [even] Lot, and
came near to break the door.
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01_GEN_19:09 And they said, Stand back. Andth&FS4d Y84 MM rhis one [fellow] camein to sojourn, and he
will needs be ajudge: now will we deal worse with thee, than with them. And they pressed sore upon the man,
[even] Lot, and came near to break the door.
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But the men put forth their hand, and pulled Lot into the house to them, and shut to the door.
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But the men put forth their hand, and pulled Lot into the house to them, and shut to the door.
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But the men put forth their hand, and pulled Lot into the house to them, and shut to the door.
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But the men put forth their hand, and pulled Lot into the house to them, and shut to the door.
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But the men put forth their hand, and pulled Lot into the house to them, and shut to the door.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_19/01_GEN_19_10/right.html

Verse Studies01 GEN 19 10 01_GEN_19_10 (7).html

But the men put forth their hand, and pulled Lot into the house to them, and shut to the door.
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01_GEN_19:10 But the men put forth their han8taf#FPuftdeC&Hito the house to them, and shut to the door.
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And they smote the men that [were] at the door of the house with blindness, both small and great: so that they
wearied themselves to find the door.
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And they smote the men that [were] at the door of the house with blindness, both small and great: so that they
wearied themselves to find the door.
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And they smote the men that [were] at the door of the house with blindness, both small and great: so that they
wearied themselves to find the door.
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And they smote the men that [were] at the door of the house with blindness, both small and great: so that they
wearied themselves to find the door.
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And they smote the men that [were] at the door of the house with blindness, both small and great: so that they
wearied themselves to find the door.
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And they smote the men that [were] at the door of the house with blindness, both small and great: so that they
wearied themselves to find the door.
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01_GEN_19:11 And they smote the men that [WereP SN HE b BPkthe house with blindness, both small and great:
so that they wearied themselves to find the door.
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And they came near to the steward of Joseph's house, and they communed with him at the door of the house,
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And they came near to the steward of Joseph's house, and they communed with him at the door of the house,
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And they came near to the steward of Joseph's house, and they communed with him at the door of the house,
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And they came near to the steward of Joseph's house, and they communed with him at the door of the house,
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And they came near to the steward of Joseph's house, and they communed with him at the door of the house,
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And they came near to the steward of Joseph's house, and they communed with him at the door of the house,
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01_GEN_43:19 And they came near to the stew2d I ¥l Pisitlse, and they communed with him at the door of
the house,
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And they shall take of the blood, and strike [it] on the two side posts and on the upper door post of the houses,
wherein they shall eat it.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_12/02_EXO_12_07/02_EXO_12_07.jpg

Audio P'ay 02 EXO 12 07 02_EXO_12 07 (3).html

And they shall take of the blood, and strike [it] on the two side posts and on the upper door post of the houses,
wherein they shall eat it.
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And they shall take of the blood, and strike [it] on the two side posts and on the upper door post of the houses,
wherein they shall eat it.
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And they shall take of the blood, and strike [it] on the two side posts and on the upper door post of the houses,
wherein they shall eat it.
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And they shall take of the blood, and strike [it] on the two side posts and on the upper door post of the houses,
wherein they shall eat it.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_12/02_EXO_12_07/right.html

Verse Studies02 EXO 12 07 02_EXO_12_07 (7).html

And they shall take of the blood, and strike [it] on the two side posts and on the upper door post of the houses,
wherein they shall eat it.
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02_EXO_12:07 And they shall take of the bloodZafidt Sk fi ] BRithe two side posts and on the upper door post
of the houses, wherein they shall eat it.
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And ye shall take a bunch of hyssop, and dip [it] in the blood that [is] in the basin, and strike the lintel and the two
side posts with the blood that [is] in the basin; and none of you shall go out at the door of his house until the

morning.
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And ye shall take a bunch of hyssop, and dip [it] in the blood that [is] in the basin, and strike the lintel and the two
side posts with the blood that [is] in the basin; and none of you shall go out at the door of his house until the
morning.
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And ye shall take a bunch of hyssop, and dip [it] in the blood that [is] in the basin, and strike the lintel and the two
side posts with the blood that [is] in the basin; and none of you shall go out at the door of his house until the
morning.
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And ye shall take a bunch of hyssop, and dip [it] in the blood that [is] in the basin, and strike the lintel and the two
side posts with the blood that [is] in the basin; and none of you shall go out at the door of his house until the

morning.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_12/02_EXO_12_22/02_EXO_12_22.pdf

Verse Studies02 EXO 12 22 02_EXO_12_22 (6).html

And ye shall take a bunch of hyssop, and dip [it] in the blood that [is] in the basin, and strike the lintel and the two
side posts with the blood that [is] in the basin; and none of you shall go out at the door of his house until the
morning.
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And ye shall take a bunch of hyssop, and dip [it] in the blood that [is] in the basin, and strike the lintel and the two
side posts with the blood that [is] in the basin; and none of you shall go out at the door of his house until the
morning.
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02_EXO_12:22 And ye shall take a bunch of hy%elShel €g4itTh the blood that [is] in the basin, and strike the
lintel and the two side posts with the blood that [is] in the basin; and none of you shall go out at the door of his
house until the morning.
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For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to

smite [you].


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_12/02_EXO_12_23/02_EXO_12_23.jpg

Audio Play 02 EXO 12 23 02_EXO_12_23 (3).html

For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to
smite [you].
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For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to
smite [you].
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For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to

smite [you].
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For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to
smite [you].
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For the LORD will pass through to smite the Egyptians, and when he seeth the blood upon the lintel, and on the
two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in unto your houses to
smite [you].
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02_EXO_12:23 For the LORD will pass througH4e/ite théERtians; and when he seeth the blood upon the
lintel, and on the two side posts, the LORD will pass over the door, and will not suffer the destroyer to come in
unto your houses to smite [you].
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Then his master shall bring him unto the judges; he shall also bring him to the door, or unto the door post; and his
master shall bore his ear through with an awl; and he shall serve him for ever.
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Then his master shall bring him unto the judges; he shall also bring him to the door, or unto the door post; and his
master shall bore his ear through with an awl; and he shall serve him for ever.
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Then his master shall bring him unto the judges; he shall also bring him to the door, or unto the door post; and his
master shall bore his ear through with an awl; and he shall serve him for ever.
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Then his master shall bring him unto the judges; he shall also bring him to the door, or unto the door post; and his
master shall bore his ear through with an awl; and he shall serve him for ever.
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Then his master shall bring him unto the judges; he shall also bring him to the door, or unto the door post; and his
master shall bore his ear through with an awl; and he shall serve him for ever.
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Then his master shall bring him unto the judges; he shall also bring him to the door, or unto the door post; and his
master shall bore his ear through with an awl; and he shall serve him for ever.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_21/02_EXO_21_06/right.html

02_EXO_21:06 Then his master shall bring hinPért e bedtf=B Rk shall also bring him to the door, or unto the
door post; and his master shall bore his ear through with an awl; and he shall serve him for ever.
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And thou shalt make an hanging for the door of the tent, [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen,
wrought with needlework.
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And thou shalt make an hanging for the door of the tent, [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen,
wrought with needlework.
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And thou shalt make an hanging for the door of the tent, [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen,
wrought with needlework.
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And thou shalt make an hanging for the door of the tent, [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen,
wrought with needlework.
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And thou shalt make an hanging for the door of the tent, [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen,
wrought with needlework.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_26/02_EXO_26_36/right.html

Verse Studies02 EXO 26 36 02_EXO_26_36 (7).html

And thou shalt make an hanging for the door of the tent, [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen,
wrought with needlework.
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02_EXO_26:36 And thou shalt make an hanging§dr - 88e?SFtAk tent, [of] blue, and purple, and scarlet, and
fine twined linen, wrought with needlework.
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And Aaron and his sons thou shalt bring unto the door of the tabernacle of the congregation, and shalt wash them
with water.
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And Aaron and his sons thou shalt bring unto the door of the tabernacle of the congregation, and shalt wash them
with water.
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And Aaron and his sons thou shalt bring unto the door of the tabernacle of the congregation, and shalt wash them
with water.
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And Aaron and his sons thou shalt bring unto the door of the tabernacle of the congregation, and shalt wash them
with water.
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And Aaron and his sons thou shalt bring unto the door of the tabernacle of the congregation, and shalt wash them
with water.
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And Aaron and his sons thou shalt bring unto the door of the tabernacle of the congregation, and shalt wash them
with water.
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02_EXO_29:04 And Aaron and his sons thou st BfiRgat th&¥oor of the tabernacle of the congregation, and
shalt wash them with water.
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And thou shalt kill the bullock before the LORD, [by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And thou shalt kill the bullock before the LORD, [by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And thou shalt kill the bullock before the LORD, [by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And thou shalt kill the bullock before the LORD, [by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And thou shalt kill the bullock before the LORD, [by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And thou shalt kill the bullock before the LORD, [by] the door of the tabernacle of the congregation.
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02_EXO_29:11 And thou shalt kill the bullock B&&rEthé-AREMby] the door of the tabernacle of the
congregation.
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And Aaron and his sons shall eat the flesh of the ram, and the bread that [is] in the basket, [by] the door of the
tabernacle of the congregation.
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And Aaron and his sons shall eat the flesh of the ram, and the bread that [is] in the basket, [by] the door of the
tabernacle of the congregation.
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And Aaron and his sons shall eat the flesh of the ram, and the bread that [is] in the basket, [by] the door of the
tabernacle of the congregation.
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And Aaron and his sons shall eat the flesh of the ram, and the bread that [is] in the basket, [by] the door of the
tabernacle of the congregation.
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And Aaron and his sons shall eat the flesh of the ram, and the bread that [is] in the basket, [by] the door of the
tabernacle of the congregation.
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And Aaron and his sons shall eat the flesh of the ram, and the bread that [is] in the basket, [by] the door of the
tabernacle of the congregation.
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02_EXO_29:32 And Aaron and his sons shall e32tfefPed? P2t Pam, and the bread that [is] in the basket, [by]
the door of the tabernacle of the congregation.
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[This shall be] a continual burnt offering throughout your generations [at] the door of the tabernacle of the
congregation before the LORD: where | will meet you, to speak there unto thee.
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[This shall be] a continual burnt offering throughout your generations [at] the door of the tabernacle of the
congregation before the LORD: where | will meet you, to speak there unto thee.
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[This shall be] a continual burnt offering throughout your generations [at] the door of the tabernacle of the
congregation before the LORD: where | will meet you, to speak there unto thee.
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[This shall be] a continual burnt offering throughout your generations [at] the door of the tabernacle of the
congregation before the LORD: where | will meet you, to speak there unto thee.
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[This shall be] a continual burnt offering throughout your generations [at] the door of the tabernacle of the
congregation before the LORD: where | will meet you, to speak there unto thee.
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[This shall be] a continual burnt offering throughout your generations [at] the door of the tabernacle of the
congregation before the LORD: where | will meet you, to speak there unto thee.
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02_EXO_29:42 [This shall be] acontinual burntatfeheffhrtfiiBut your generations [at] the door of the
tabernacle of the congregation before the LORD: where | will meet you, to speak there unto thee.
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And it came to pass, when Moses went out unto the tabernacle, [that] all the people rose up, and stood every man
[at] histent door, and looked after Moses, until he was gone into the tabernacle.
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And it came to pass, when Moses went out unto the tabernacle, [that] all the people rose up, and stood every man
[at] histent door, and looked after Moses, until he was gone into the tabernacle.
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And it came to pass, when Moses went out unto the tabernacle, [that] all the people rose up, and stood every man
[at] histent door, and looked after Moses, until he was gone into the tabernacle.
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And it came to pass, when Moses went out unto the tabernacle, [that] all the people rose up, and stood every man
[at] histent door, and looked after Moses, until he was gone into the tabernacle.
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And it came to pass, when Moses went out unto the tabernacle, [that] all the people rose up, and stood every man
[at] histent door, and looked after Moses, until he was gone into the tabernacle.
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And it came to pass, when Moses went out unto the tabernacle, [that] all the people rose up, and stood every man
[at] histent door, and looked after Moses, until he was gone into the tabernacle.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_33/02_EXO_33_08/right.html

02_EXO_33:08 And it came to pass, when Mode&-i&t-aii-tB e tabernacle, [that] all the people rose up, and
stood every man [at] his tent door, and looked after Moses, until he was gone into the tabernacle.
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And it came to pass, as Moses entered into the tabernacle, the cloudy pillar descended, and stood [at] the door of
the tabernacle, and [the LORD)] talked with Moses.
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And it came to pass, as Moses entered into the tabernacle, the cloudy pillar descended, and stood [at] the door of
the tabernacle, and [the LORD)] talked with Moses.
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And it came to pass, as Moses entered into the tabernacle, the cloudy pillar descended, and stood [at] the door of
the tabernacle, and [the LORD)] talked with Moses.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_33/02_EXO_33_09/02_EXO_33_09.mp4

PDF Photo 02 EXO 33 09 02_EX0_33_09 (5)-html

And it came to pass, as Moses entered into the tabernacle, the cloudy pillar descended, and stood [at] the door of
the tabernacle, and [the LORD)] talked with Moses.
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And it came to pass, as Moses entered into the tabernacle, the cloudy pillar descended, and stood [at] the door of
the tabernacle, and [the LORD)] talked with Moses.
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And it came to pass, as Moses entered into the tabernacle, the cloudy pillar descended, and stood [at] the door of
the tabernacle, and [the LORD)] talked with Moses.
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02_EXO_33:09 And it came to pass, as Moses §r&Prrto-PR 18Bbrnacl e, the cloudy pillar descended, and stood
[at] the door of the tabernacle, and [the LORD] talked with Moses.
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And all the people saw the cloudy pillar stand [at] the tabernacle door: and all the people rose up and worshipped,
every man [in] histent door.
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And all the people saw the cloudy pillar stand [at] the tabernacle door: and all the people rose up and worshipped,
every man [in] histent door.
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And all the people saw the cloudy pillar stand [at] the tabernacle door: and all the people rose up and worshipped,
every man [in] histent door.
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And all the people saw the cloudy pillar stand [at] the tabernacle door: and all the people rose up and worshipped,
every man [in] histent door.
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And all the people saw the cloudy pillar stand [at] the tabernacle door: and all the people rose up and worshipped,
every man [in] histent door.
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And all the people saw the cloudy pillar stand [at] the tabernacle door: and all the people rose up and worshipped,
every man [in] histent door.
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02_EXO_33:10 And al the people saw the cloUtR-5{3r 3813 {4iTthe tabernacle door: and all the people rose up
and worshipped, every man [in] his tent door.
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And the incense altar, and his staves, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the door at
the entering in of the tabernacle,
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And the incense altar, and his staves, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the door at
the entering in of the tabernacle,
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And the incense altar, and his staves, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the door at
the entering in of the tabernacle,
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And the incense altar, and his staves, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the door at
the entering in of the tabernacle,
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And the incense altar, and his staves, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the door at
the entering in of the tabernacle,
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And the incense altar, and his staves, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the door at
the entering in of the tabernacle,
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02_EXO_35:15 And the incense dltar, and his S5 Ghd théRBMting oil, and the sweet incense, and the
hanging for the door at the entering in of the tabernacle,
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The hangings of the court, his pillars, and their sockets, and the hanging for the door of the court,
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The hangings of the court, his pillars, and their sockets, and the hanging for the door of the court,
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The hangings of the court, his pillars, and their sockets, and the hanging for the door of the court,
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The hangings of the court, his pillars, and their sockets, and the hanging for the door of the court,
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The hangings of the court, his pillars, and their sockets, and the hanging for the door of the court,
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The hangings of the court, his pillars, and their sockets, and the hanging for the door of the court,
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02_EXO_35:17 The hangings of the court, his fiftar& Gt BLkets, and the hanging for the door of the court,
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And he made an hanging for the tabernacle door [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen, of
needlework;
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And he made an hanging for the tabernacle door [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen, of
needlework;
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And he made an hanging for the tabernacle door [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen, of
needlework;
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And he made an hanging for the tabernacle door [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen, of
needlework;
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And he made an hanging for the tabernacle door [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen, of
needlework;
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And he made an hanging for the tabernacle door [of] blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen, of
needlework;
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02_EXO_36:37 And he made an hanging for th84ab&Hadfed6&Tbf] blue, and purple, and scarlet, and fine twined
linen, of needlework;
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And he made the laver [of] brass, and the foot of it [of] brass, of the |ookingglasses of [the women] assembling,
which assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he made the laver [of] brass, and the foot of it [of] brass, of the |ookingglasses of [the women] assembling,
which assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he made the laver [of] brass, and the foot of it [of] brass, of the |ookingglasses of [the women] assembling,
which assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he made the laver [of] brass, and the foot of it [of] brass, of the |ookingglasses of [the women] assembling,
which assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he made the laver [of] brass, and the foot of it [of] brass, of the |ookingglasses of [the women] assembling,
which assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he made the laver [of] brass, and the foot of it [of] brass, of the |ookingglasses of [the women] assembling,
which assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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02_EXO_38:08 And he made the laver [of] bra&2-drihd%edk-Bit [of] brass, of the lookingglasses of [the
women)] assembling, which assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And therewith he made the sockets to the door of the tabernacle of the congregation, and the brazen altar, and the
brazen grate for it, and al the vessels of the altar,
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And therewith he made the sockets to the door of the tabernacle of the congregation, and the brazen altar, and the
brazen grate for it, and al the vessels of the altar,
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And therewith he made the sockets to the door of the tabernacle of the congregation, and the brazen altar, and the
brazen grate for it, and al the vessels of the altar,
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And therewith he made the sockets to the door of the tabernacle of the congregation, and the brazen altar, and the
brazen grate for it, and al the vessels of the altar,
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And therewith he made the sockets to the door of the tabernacle of the congregation, and the brazen altar, and the
brazen grate for it, and al the vessels of the altar,
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And therewith he made the sockets to the door of the tabernacle of the congregation, and the brazen altar, and the
brazen grate for it, and al the vessels of the altar,
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02_EXO_38:30 And therewith he made the socR&<tEha%/63H B the tabernacle of the congregation, and the
brazen atar, and the brazen grate for it, and all the vessels of the altar,
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And the golden altar, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the tabernacle door,
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And the golden altar, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the tabernacle door,
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And the golden altar, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the tabernacle door,
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And the golden altar, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the tabernacle door,
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And the golden altar, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the tabernacle door,
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And the golden altar, and the anointing oil, and the sweet incense, and the hanging for the tabernacle door,
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02_EXO_39:38 And the golden altar, and the afGidtHg-61P-3Ad"tHE sweet incense, and the hanging for the
tabernacle door,
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And thou shalt set the altar of gold for the incense before the ark of the testimony, and put the hanging of the door
to the tabernacle.
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And thou shalt set the altar of gold for the incense before the ark of the testimony, and put the hanging of the door
to the tabernacle.
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And thou shalt set the altar of gold for the incense before the ark of the testimony, and put the hanging of the door
to the tabernacle.
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And thou shalt set the altar of gold for the incense before the ark of the testimony, and put the hanging of the door
to the tabernacle.
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And thou shalt set the altar of gold for the incense before the ark of the testimony, and put the hanging of the door
to the tabernacle.
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And thou shalt set the altar of gold for the incense before the ark of the testimony, and put the hanging of the door
to the tabernacle.
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02_EXO_40:05 And thou shalt set the altar of gofaFFPHEHIRNSR before the ark of the testimony, and put the
hanging of the door to the tabernacle.
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And thou shalt set the altar of the burnt offering before the door of the tabernacle of the tent of the congregation.
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And thou shalt set the altar of the burnt offering before the door of the tabernacle of the tent of the congregation.
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And thou shalt set the altar of the burnt offering before the door of the tabernacle of the tent of the congregation.
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And thou shalt set the altar of the burnt offering before the door of the tabernacle of the tent of the congregation.
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And thou shalt set the altar of the burnt offering before the door of the tabernacle of the tent of the congregation.
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And thou shalt set the altar of the burnt offering before the door of the tabernacle of the tent of the congregation.
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02_EXO_40:06 And thou shalt set the altar of tRE-HefR-d3ePhiBefore the door of the tabernacle of the tent of the
congregation.
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And thou shalt bring Aaron and his sons unto the door of the tabernacle of the congregation, and wash them with
water.
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And thou shalt bring Aaron and his sons unto the door of the tabernacle of the congregation, and wash them with
water.
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And thou shalt bring Aaron and his sons unto the door of the tabernacle of the congregation, and wash them with
water.
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And thou shalt bring Aaron and his sons unto the door of the tabernacle of the congregation, and wash them with
water.
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And thou shalt bring Aaron and his sons unto the door of the tabernacle of the congregation, and wash them with
water.
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And thou shalt bring Aaron and his sons unto the door of the tabernacle of the congregation, and wash them with
water.
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02_EXO_40:12 And thou shalt bring Aaron andRi&Z5hs 1At th&¥oor of the tabernacle of the congregation, and
wash them with water.
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And he set up the hanging [at] the door of the tabernacle.
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And he set up the hanging [at] the door of the tabernacle.
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And he set up the hanging [at] the door of the tabernacle.
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And he set up the hanging [at] the door of the tabernacle.
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And he set up the hanging [at] the door of the tabernacle.
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And he set up the hanging [at] the door of the tabernacle.
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02_EXO_40:28 And he set up the hanging [at] fe-88G-8CE 3rnacle.
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And he put the altar of burnt offering [by] the door of the tabernacle of the tent of the congregation, and offered
upon it the burnt offering and the meat offering; as the LORD commanded M oses.
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And he put the altar of burnt offering [by] the door of the tabernacle of the tent of the congregation, and offered
upon it the burnt offering and the meat offering; as the LORD commanded M oses.
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And he put the altar of burnt offering [by] the door of the tabernacle of the tent of the congregation, and offered
upon it the burnt offering and the meat offering; as the LORD commanded M oses.
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And he put the altar of burnt offering [by] the door of the tabernacle of the tent of the congregation, and offered
upon it the burnt offering and the meat offering; as the LORD commanded M oses.
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And he put the altar of burnt offering [by] the door of the tabernacle of the tent of the congregation, and offered
upon it the burnt offering and the meat offering; as the LORD commanded M oses.
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And he put the altar of burnt offering [by] the door of the tabernacle of the tent of the congregation, and offered
upon it the burnt offering and the meat offering; as the LORD commanded M oses.
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02_EXO_40:29 And he put the altar of burnt of P&+hgf FoyPe€ d88t of the tabernacle of the tent of the
congregation, and offered upon it the burnt offering and the meat offering; as the LORD commanded Moses.
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If his offering [be] aburnt sacrifice of the herd, let him offer a male without blemish: he shall offer it of hisown
voluntary will at the door of the tabernacle of the congregation before the LORD.
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If his offering [be] aburnt sacrifice of the herd, let him offer a male without blemish: he shall offer it of hisown
voluntary will at the door of the tabernacle of the congregation before the LORD.
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If his offering [be] aburnt sacrifice of the herd, let him offer a male without blemish: he shall offer it of hisown
voluntary will at the door of the tabernacle of the congregation before the LORD.
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If his offering [be] aburnt sacrifice of the herd, let him offer a male without blemish: he shall offer it of hisown
voluntary will at the door of the tabernacle of the congregation before the LORD.
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If his offering [be] aburnt sacrifice of the herd, let him offer a male without blemish: he shall offer it of hisown
voluntary will at the door of the tabernacle of the congregation before the LORD.
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If his offering [be] aburnt sacrifice of the herd, let him offer a male without blemish: he shall offer it of hisown
voluntary will at the door of the tabernacle of the congregation before the LORD.
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03_LEV_01:03 If his offering [be] a burnt sacrifiee'dtH2hEHM&A him offer a male without blemish: he shall
offer it of hisown voluntary will at the door of the tabernacle of the congregation before the LORD.



Photo JPG 03 LEV 01 05 03_LEV_01_05 (2).html

And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall kill the bullock before the LORD: and the priests, Aaron's sons, shall bring the blood, and sprinkle
the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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03_LEV_01:05 And he shall kill the bullock befbteHREOERB MR the priests, Aaron's sons, shall bring the
blood, and sprinkle the blood round about upon the altar that [is by] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall lay his hand upon the head of his offering, and kill it [at] the door of the tabernacle of the
congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_03/03_LEV_03_02/right.html

03_LEV_03:02 And he shall lay his hand upon ftie-hede %1% Wfring, and kill it [at] the door of the tabernacle
of the congregation: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar round about.
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And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.
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And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.
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And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.
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And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.
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And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_04/03_LEV_04_04/right.html

Verse Studies03 LEV 04 04 03_LEV_04_04 (7).html

And he shall bring the bullock unto the door of the tabernacle of the congregation before the LORD; and shall lay
his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.
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03_LEV_04:04 And he shall bring the bullock Utte'thé e Ak tabernacle of the congregation before the
LORD:; and shall lay his hand upon the bullock's head, and kill the bullock before the LORD.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And the priest shall put [some] of the blood upon the horns of the altar of sweet incense before the LORD, which
[is] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom of the altar of
the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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03_LEV_04:07 And the priest shall put [some] SF+hEXI8a UpBi¥he horns of the altar of sweet incense before the
LORD, which [ig] in the tabernacle of the congregation; and shall pour all the blood of the bullock at the bottom
of the altar of the burnt offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering,

which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering,
which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering,
which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering,

which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering,
which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall put [some] of the blood upon the horns of the altar which [is] before the LORD, that [is] in the
tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt offering,
which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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03_LEV_04:18 And he shall put [some] of the ldecFipdH A& RBPhs of the altar which [is] before the LORD, that
[is] in the tabernacle of the congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the altar of the burnt
offering, which [is at] the door of the tabernacle of the congregation.
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And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.
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And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.
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And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.
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And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.
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And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.
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And gather thou all the congregation together unto the door of the tabernacle of the congregation.
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03_LEV_08:03 And gather thou all the congreg3fierfthen&P i the door of the tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the
tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the
tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the
tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the
tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the
tabernacle of the congregation.
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And Moses did as the LORD commanded him; and the assembly was gathered together unto the door of the
tabernacle of the congregation.
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03_LEV_08:04 And Moses did as the LORD cotirtdnaetPhifh"8Ab the assembly was gathered together unto the
door of the tabernacle of the congregation.
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And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and
there eat it with the bread that [ig] in the basket of consecrations, as| commanded, saying, Aaron and his sons

shall eat it.
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And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and
there eat it with the bread that [ig] in the basket of consecrations, as| commanded, saying, Aaron and his sons
shall eat it.
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And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and
there eat it with the bread that [ig] in the basket of consecrations, as| commanded, saying, Aaron and his sons
shall eat it.
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And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and
there eat it with the bread that [ig] in the basket of consecrations, as| commanded, saying, Aaron and his sons

shall eat it.
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And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and
there eat it with the bread that [ig] in the basket of consecrations, as| commanded, saying, Aaron and his sons
shall eat it.
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And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh [at] the door of the tabernacle of the congregation: and
there eat it with the bread that [ig] in the basket of consecrations, as| commanded, saying, Aaron and his sons
shall eat it.
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03_LEV_08:31 And Mosss said unto Aaron andtb-Hre/sfs B8 the flesh [at] the door of the tabernacle of the
congregation: and there eat it with the bread that [is] in the basket of consecrations, as| commanded, saying,
Aaron and his sons shall ezt it.
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And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_08/03_LEV_08_33/right.html

Verse Studies03 LEV 08 33 03_LEV_08_33 (7).html

And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the congregation [in] seven days, until the days of your
consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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03_LEV_08:33 And ye shall not go out of the dB8'dF Yh8%aBériS! e of the congregation [in] seven days, until the
days of your consecration be at an end: for seven days shall he consecrate you.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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03_LEV_08:35 Therefore shall ye abide [at] thé’dobFYt thetasiHlacle of the congregation day and night seven
days, and keep the charge of the LORD, that ye die not: for so | am commanded.
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And ye shall not go out from the door of the tabernacle of the congregation, lest ye die: for the anointing oil of the
LORD [is] upon you. And they did according to the word of Moses.
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And ye shall not go out from the door of the tabernacle of the congregation, lest ye die: for the anointing oil of the
LORD [is] upon you. And they did according to the word of Moses.
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And ye shall not go out from the door of the tabernacle of the congregation, lest ye die: for the anointing oil of the
LORD [is] upon you. And they did according to the word of Moses.
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And ye shall not go out from the door of the tabernacle of the congregation, lest ye die: for the anointing oil of the
LORD [is] upon you. And they did according to the word of Moses.
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And ye shall not go out from the door of the tabernacle of the congregation, lest ye die: for the anointing oil of the
LORD [is] upon you. And they did according to the word of Moses.
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And ye shall not go out from the door of the tabernacle of the congregation, lest ye die: for the anointing oil of the
LORD [is] upon you. And they did according to the word of Moses.
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03_LEV_10:07 And ye shall not go out from th@addr 6 xheaBihacl e of the congregation, lest ye die: for the
anointing oil of the LORD [is] upon you. And they did according to the word of Moses.
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And when the days of her purifying are fulfilled, for a son, or for a daughter, she shall bring alamb of the first
year for aburnt offering, and ayoung pigeon, or aturtledove, for a sin offering, unto the door of the tabernacle of

the congregation, unto the priest:
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And when the days of her purifying are fulfilled, for a son, or for a daughter, she shall bring alamb of the first
year for aburnt offering, and ayoung pigeon, or aturtledove, for a sin offering, unto the door of the tabernacle of
the congregation, unto the priest:
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And when the days of her purifying are fulfilled, for a son, or for a daughter, she shall bring alamb of the first
year for aburnt offering, and ayoung pigeon, or aturtledove, for a sin offering, unto the door of the tabernacle of
the congregation, unto the priest:


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_12/03_LEV_12_06/03_LEV_12_06.mp4

PDF Photo 03 LEV 12 06 03_LEV_12_06 (5)-htmi

And when the days of her purifying are fulfilled, for a son, or for a daughter, she shall bring alamb of the first
year for aburnt offering, and ayoung pigeon, or aturtledove, for a sin offering, unto the door of the tabernacle of

the congregation, unto the priest:
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And when the days of her purifying are fulfilled, for a son, or for a daughter, she shall bring alamb of the first
year for aburnt offering, and ayoung pigeon, or aturtledove, for a sin offering, unto the door of the tabernacle of
the congregation, unto the priest:
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And when the days of her purifying are fulfilled, for a son, or for a daughter, she shall bring alamb of the first
year for aburnt offering, and ayoung pigeon, or aturtledove, for a sin offering, unto the door of the tabernacle of
the congregation, unto the priest:
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03_LEV_12:06 And when the days of her purifyihg-are-AA 3R ®br a son, or for adaughter, she shall bring a
lamb of the first year for a burnt offering, and a young pigeon, or aturtledove, for asin offering, unto the door of
the tabernacle of the congregation, unto the priest:
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_14/03_LEV_14_11/03_LEV_14_11.jpg

Audio Play 03 LEV 14 11 03_LEV_14_11 (3).htmi

And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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03_LEV_14:11 And the priest that maketh [himP &Y shaHdrB88ht the man that is to be made clean, and those
things, before the LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And he shall bring them on the eighth day for his cleansing unto the priest, unto the door of the tabernacle of the
congregation, before the LORD.
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And he shall bring them on the eighth day for his cleansing unto the priest, unto the door of the tabernacle of the
congregation, before the LORD.
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And he shall bring them on the eighth day for his cleansing unto the priest, unto the door of the tabernacle of the
congregation, before the LORD.
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And he shall bring them on the eighth day for his cleansing unto the priest, unto the door of the tabernacle of the
congregation, before the LORD.
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And he shall bring them on the eighth day for his cleansing unto the priest, unto the door of the tabernacle of the
congregation, before the LORD.
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And he shall bring them on the eighth day for his cleansing unto the priest, unto the door of the tabernacle of the
congregation, before the LORD.
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03_LEV_14:23 And he shall bring them on the &3#th ‘g £8P 8%l eansing unto the priest, unto the door of the
tabernacle of the congregation, before the LORD.
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Then the priest shall go out of the house to the door of the house, and shut up the house seven days:
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Then the priest shall go out of the house to the door of the house, and shut up the house seven days:
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Then the priest shall go out of the house to the door of the house, and shut up the house seven days:


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_14/03_LEV_14_38/03_LEV_14_38.mp4

PDF Photo 03 LEV 14 38 03_LEV_14_38 (5).htmi

Then the priest shall go out of the house to the door of the house, and shut up the house seven days:
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Then the priest shall go out of the house to the door of the house, and shut up the house seven days:
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Then the priest shall go out of the house to the door of the house, and shut up the house seven days:
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03_LEV_14:38 Then the priest shall go out of ti&Hdtée bR UBr of the house, and shut up the house seven
days:
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And on the eighth day he shall take to him two turtledoves, or two young pigeons, and come before the LORD
unto the door of the tabernacle of the congregation, and give them unto the priest:
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And on the eighth day he shall take to him two turtledoves, or two young pigeons, and come before the LORD
unto the door of the tabernacle of the congregation, and give them unto the priest:


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_15/03_LEV_15_14/03_LEV_15_14.mp3

03 LEV 15 14 03_LEV_15_14 (4).html

And on the eighth day he shall take to him two turtledoves, or two young pigeons, and come before the LORD
unto the door of the tabernacle of the congregation, and give them unto the priest:
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And on the eighth day he shall take to him two turtledoves, or two young pigeons, and come before the LORD
unto the door of the tabernacle of the congregation, and give them unto the priest:
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And on the eighth day he shall take to him two turtledoves, or two young pigeons, and come before the LORD
unto the door of the tabernacle of the congregation, and give them unto the priest:
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And on the eighth day he shall take to him two turtledoves, or two young pigeons, and come before the LORD
unto the door of the tabernacle of the congregation, and give them unto the priest:
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03 _LEV_15:14 And on the eighth day he shall t3Re'{o\hitA-ehb it edoves, or two young pigeons, and come
before the LORD unto the door of the tabernacle of the congregation, and give them unto the priest:
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And on the eighth day she shall take unto her two turtles, or two young pigeons, and bring them unto the priest, to
the door of the tabernacle of the congregation.
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And on the eighth day she shall take unto her two turtles, or two young pigeons, and bring them unto the priest, to
the door of the tabernacle of the congregation.
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And on the eighth day she shall take unto her two turtles, or two young pigeons, and bring them unto the priest, to
the door of the tabernacle of the congregation.
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And on the eighth day she shall take unto her two turtles, or two young pigeons, and bring them unto the priest, to
the door of the tabernacle of the congregation.
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And on the eighth day she shall take unto her two turtles, or two young pigeons, and bring them unto the priest, to
the door of the tabernacle of the congregation.
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And on the eighth day she shall take unto her two turtles, or two young pigeons, and bring them unto the priest, to
the door of the tabernacle of the congregation.
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03_LEV_15:29 And on the eighth day she shall Y3kt dheriiBturties, or two young pigeons, and bring them
unto the priest, to the door of the tabernacle of the congregation.
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And he shall take the two goats, and present them before the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation.
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And he shall take the two goats, and present them before the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation.
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And he shall take the two goats, and present them before the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation.
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And he shall take the two goats, and present them before the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation.
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And he shall take the two goats, and present them before the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation.
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And he shall take the two goats, and present them before the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation.
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03_LEV_16:07 And he shall take the two goats %t preddsCthBibefore the LORD [at] the door of the tabernacle
of the congregation.



Photo JPG 03 LEV 17 04 03_LEV_17._04 (2).htmi

And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer an offering unto the LORD before
the tabernacle of the LORD; blood shall be imputed unto that man; he hath shed blood; and that man shall be cut

off from among his people:


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_17/03_LEV_17_04/03_LEV_17_04.jpg

Audio Play 03 LEV 17 04 03_LEV_17.04 (3)-htmi

And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer an offering unto the LORD before
the tabernacle of the LORD; blood shall be imputed unto that man; he hath shed blood; and that man shall be cut
off from among his people:
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And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer an offering unto the LORD before
the tabernacle of the LORD; blood shall be imputed unto that man; he hath shed blood; and that man shall be cut

off from among his people:
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And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer an offering unto the LORD before
the tabernacle of the LORD; blood shall be imputed unto that man; he hath shed blood; and that man shall be cut

off from among his people:
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And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer an offering unto the LORD before
the tabernacle of the LORD; blood shall be imputed unto that man; he hath shed blood; and that man shall be cut
off from among his people:
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And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer an offering unto the LORD before
the tabernacle of the LORD; blood shall be imputed unto that man; he hath shed blood; and that man shall be cut
off from among his people:
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03_LEV_17:04 And bringeth it not unto the dodtbi-fhé tsh&tH&YR of the congregation, to offer an offering unto
the LORD before the tabernacle of the LORD; blood shall be imputed unto that man; he hath shed blood; and that
man shall be cut off from among his people:
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To the end that the children of Israel may bring their sacrifices, which they offer in the open field, even that they
may bring them unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation, unto the priest, and offer

them [for] peace offerings unto the LORD.
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To the end that the children of Israel may bring their sacrifices, which they offer in the open field, even that they

may bring them unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation, unto the priest, and offer
them [for] peace offerings unto the LORD.
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To the end that the children of Israel may bring their sacrifices, which they offer in the open field, even that they
may bring them unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation, unto the priest, and offer
them [for] peace offerings unto the LORD.
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To the end that the children of Israel may bring their sacrifices, which they offer in the open field, even that they
may bring them unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation, unto the priest, and offer

them [for] peace offerings unto the LORD.
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To the end that the children of Israel may bring their sacrifices, which they offer in the open field, even that they

may bring them unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation, unto the priest, and offer
them [for] peace offerings unto the LORD.
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To the end that the children of Israel may bring their sacrifices, which they offer in the open field, even that they

may bring them unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation, unto the priest, and offer
them [for] peace offerings unto the LORD.
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03_LEV_17:05 To the end that the children of |SdtfMast brfRd' i sacrifices, which they offer in the open field,
even that they may bring them unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation, unto the priest,
and offer them [for] peace offerings unto the LORD.
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And the priest shall sprinkle the blood upon the altar of the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation, and burn the fat for a sweet savour unto the LORD.
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And the priest shall sprinkle the blood upon the altar of the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation, and burn the fat for a sweet savour unto the LORD.
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And the priest shall sprinkle the blood upon the altar of the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation, and burn the fat for a sweet savour unto the LORD.
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And the priest shall sprinkle the blood upon the altar of the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation, and burn the fat for a sweet savour unto the LORD.
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And the priest shall sprinkle the blood upon the altar of the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation, and burn the fat for a sweet savour unto the LORD.
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And the priest shall sprinkle the blood upon the altar of the LORD [at] the door of the tabernacle of the
congregation, and burn the fat for a sweet savour unto the LORD.
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03_LEV_17:06 And the priest shall sprinkle thetdddupdnf@Ear of the LORD [at] the door of the tabernacle
of the congregation, and burn the fat for a sweet savour unto the LORD.
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And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer it unto the LORD; even that man
shall be cut off from among his people.
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And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer it unto the LORD; even that man
shall be cut off from among his people.
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And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer it unto the LORD; even that man
shall be cut off from among his people.
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And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer it unto the LORD; even that man
shall be cut off from among his people.
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And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer it unto the LORD; even that man
shall be cut off from among his people.
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And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the congregation, to offer it unto the LORD; even that man
shall be cut off from among his people.
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03_LEV_17:09 And bringeth it not unto the dodt bi-fhe tshe?R&YR! of the congregation, to offer it unto the LORD;
even that man shall be cut off from among his people.
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And he shall bring his trespass offering unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation,
[even] aram for atrespass offering.
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And he shall bring his trespass offering unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation,
[even] aram for atrespass offering.
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And he shall bring his trespass offering unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation,
[even] aram for atrespass offering.
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And he shall bring his trespass offering unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation,
[even] aram for atrespass offering.
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And he shall bring his trespass offering unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation,
[even] aram for atrespass offering.
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And he shall bring his trespass offering unto the LORD, unto the door of the tabernacle of the congregation,
[even] aram for atrespass offering.
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03 _LEV_19:21 And he shall bring his trespass $ein-ditF ¥ TORD, unto the door of the tabernacle of the
congregation, [even] aram for atrespass offering.
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And the charge of the sons of Gershon in the tabernacle of the congregation [shall be] the tabernacle, and the tent,
the covering thereof, and the hanging for the door of the tabernacle of the congregation.
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And the charge of the sons of Gershon in the tabernacle of the congregation [shall be] the tabernacle, and the tent,
the covering thereof, and the hanging for the door of the tabernacle of the congregation.
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And the charge of the sons of Gershon in the tabernacle of the congregation [shall be] the tabernacle, and the tent,
the covering thereof, and the hanging for the door of the tabernacle of the congregation.
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And the charge of the sons of Gershon in the tabernacle of the congregation [shall be] the tabernacle, and the tent,
the covering thereof, and the hanging for the door of the tabernacle of the congregation.
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And the charge of the sons of Gershon in the tabernacle of the congregation [shall be] the tabernacle, and the tent,
the covering thereof, and the hanging for the door of the tabernacle of the congregation.
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And the charge of the sons of Gershon in the tabernacle of the congregation [shall be] the tabernacle, and the tent,
the covering thereof, and the hanging for the door of the tabernacle of the congregation.
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04_NUM_03:25 And the charge of the sons of &&&dHi3HetaBBnacle of the congregation [shall be] the
tabernacle, and the tent, the covering thereof, and the hanging for the door of the tabernacle of the congregation.
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And the hangings of the court, and the curtain for the door of the court, which [is] by the tabernacle, and by the
altar round about, and the cords of it for all the service thereof.
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And the hangings of the court, and the curtain for the door of the court, which [is] by the tabernacle, and by the
altar round about, and the cords of it for all the service thereof.
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And the hangings of the court, and the curtain for the door of the court, which [is] by the tabernacle, and by the
altar round about, and the cords of it for all the service thereof.
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And the hangings of the court, and the curtain for the door of the court, which [is] by the tabernacle, and by the
altar round about, and the cords of it for all the service thereof.
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And the hangings of the court, and the curtain for the door of the court, which [is] by the tabernacle, and by the
altar round about, and the cords of it for all the service thereof.
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And the hangings of the court, and the curtain for the door of the court, which [is] by the tabernacle, and by the
altar round about, and the cords of it for all the service thereof.
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04_NUM_03:26 And the hangings of the court, YrdtH .4 BPlthe door of the court, which [is] by the
tabernacle, and by the altar round about, and the cords of it for all the service thereof.
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And they shall bear the curtains of the tabernacle, and the tabernacle of the congregation, his covering, and the
covering of the badgers skinsthat [is] above upon it, and the hanging for the door of the tabernacle of the

congregation,
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And they shall bear the curtains of the tabernacle, and the tabernacle of the congregation, his covering, and the
covering of the badgers skinsthat [is] above upon it, and the hanging for the door of the tabernacle of the
congregation,
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And they shall bear the curtains of the tabernacle, and the tabernacle of the congregation, his covering, and the
covering of the badgers skinsthat [is] above upon it, and the hanging for the door of the tabernacle of the

congregation,
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And they shall bear the curtains of the tabernacle, and the tabernacle of the congregation, his covering, and the

covering of the badgers skinsthat [is] above upon it, and the hanging for the door of the tabernacle of the
congregation,
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And they shall bear the curtains of the tabernacle, and the tabernacle of the congregation, his covering, and the

covering of the badgers skinsthat [is] above upon it, and the hanging for the door of the tabernacle of the
congregation,
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04 NUM_04:25 And they shall bear the curtaif&ef\A¥+Hefmabi and the tabernacle of the congregation, his
covering, and the covering of the badgers' skinsthat [is] above upon it, and the hanging for the door of the
tabernacle of the congregation,
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And the hangings of the court, and the hanging for the door of the gate of the court, which [is] by the tabernacle
and by the altar round about, and their cords, and all the instruments of their service, and al that is made for them:

so shall they serve.
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And the hangings of the court, and the hanging for the door of the gate of the court, which [is] by the tabernacle
and by the altar round about, and their cords, and all the instruments of their service, and al that is made for them:
so shall they serve.
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And the hangings of the court, and the hanging for the door of the gate of the court, which [is] by the tabernacle
and by the altar round about, and their cords, and all the instruments of their service, and al that is made for them:
so shall they serve.
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And the hangings of the court, and the hanging for the door of the gate of the court, which [is] by the tabernacle
and by the altar round about, and their cords, and all the instruments of their service, and al that is made for them:

so shall they serve.
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And the hangings of the court, and the hanging for the door of the gate of the court, which [is] by the tabernacle
and by the altar round about, and their cords, and all the instruments of their service, and al that is made for them:
so shall they serve.
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And the hangings of the court, and the hanging for the door of the gate of the court, which [is] by the tabernacle
and by the altar round about, and their cords, and all the instruments of their service, and al that is made for them:
so shall they serve.
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04 NUM_04:26 And the hangings of the court, dhd“ 4 Hshei BBl the door of the gate of the court, which [is] by
the tabernacle and by the altar round about, and their cords, and all the instruments of their service, and al that is
made for them: so shall they serve.
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And on the eighth day he shall bring two turtles, or two young pigeons, to the priest, to the door of the tabernacle
of the congregation:


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_06/04_NUM_06_10/04_NUM_06_10.jpg

Audio Play 04 NUM 06 10 04_NUM_06_10 (3).htm!

And on the eighth day he shall bring two turtles, or two young pigeons, to the priest, to the door of the tabernacle
of the congregation:
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And on the eighth day he shall bring two turtles, or two young pigeons, to the priest, to the door of the tabernacle
of the congregation:
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And on the eighth day he shall bring two turtles, or two young pigeons, to the priest, to the door of the tabernacle
of the congregation:
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And on the eighth day he shall bring two turtles, or two young pigeons, to the priest, to the door of the tabernacle
of the congregation:
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And on the eighth day he shall bring two turtles, or two young pigeons, to the priest, to the door of the tabernacle
of the congregation:
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04 NUM_06:10 And on the eighth day he shal I8y ¥v8uti&Emr two young pigeons, to the priest, to the door
of the tabernacle of the congregation:
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And this[is] the law of the Nazarite, when the days of his separation are fulfilled: he shall be brought unto the
door of the tabernacle of the congregation:
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And this[is] the law of the Nazarite, when the days of his separation are fulfilled: he shall be brought unto the
door of the tabernacle of the congregation:
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And this[is] the law of the Nazarite, when the days of his separation are fulfilled: he shall be brought unto the
door of the tabernacle of the congregation:
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And this[is] the law of the Nazarite, when the days of his separation are fulfilled: he shall be brought unto the
door of the tabernacle of the congregation:
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And this[is] the law of the Nazarite, when the days of his separation are fulfilled: he shall be brought unto the
door of the tabernacle of the congregation:
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And this[is] the law of the Nazarite, when the days of his separation are fulfilled: he shall be brought unto the
door of the tabernacle of the congregation:


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_06/04_NUM_06_13/right.html

04 NUM_06:13 And this[is] the law of the Na24rte’ W& W&)s of his separation are fulfilled: he shall be
brought unto the door of the tabernacle of the congregation:
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And the Nazarite shall shave the head of his separation [at] the door of the tabernacle of the congregation, and
shall take the hair of the head of his separation, and put [it] in the fire which [is] under the sacrifice of the peace

offerings.
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And the Nazarite shall shave the head of his separation [at] the door of the tabernacle of the congregation, and

shall take the hair of the head of his separation, and put [it] in the fire which [is] under the sacrifice of the peace
offerings.
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And the Nazarite shall shave the head of his separation [at] the door of the tabernacle of the congregation, and
shall take the hair of the head of his separation, and put [it] in the fire which [is] under the sacrifice of the peace
offerings.
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And the Nazarite shall shave the head of his separation [at] the door of the tabernacle of the congregation, and
shall take the hair of the head of his separation, and put [it] in the fire which [is] under the sacrifice of the peace

offerings.
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And the Nazarite shall shave the head of his separation [at] the door of the tabernacle of the congregation, and

shall take the hair of the head of his separation, and put [it] in the fire which [is] under the sacrifice of the peace
offerings.
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And the Nazarite shall shave the head of his separation [at] the door of the tabernacle of the congregation, and

shall take the hair of the head of his separation, and put [it] in the fire which [is] under the sacrifice of the peace
offerings.
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04 NUM_06:18 And the Nazarite shall shave tRE-HEY'oPFid S8 ation [at] the door of the tabernacle of the
congregation, and shall take the hair of the head of his separation, and put [it] in the fire which [is] under the
sacrifice of the peace offerings.
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And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the
tabernacle of the congregation.
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And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the
tabernacle of the congregation.
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And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the
tabernacle of the congregation.
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And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the
tabernacle of the congregation.
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And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the
tabernacle of the congregation.
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And when they shall blow with them, all the assembly shall assemble themselves to thee at the door of the
tabernacle of the congregation.
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04 NUM_10:03 And when they shall blow witRtaRMaH 883888 bly shall assemble themselves to thee at the
door of the tabernacle of the congregation.
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Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of histent: and the anger of
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of histent: and the anger of
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of histent: and the anger of
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of histent: and the anger of
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of histent: and the anger of
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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Then Moses heard the people weep throughout their families, every man in the door of histent: and the anger of
the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.
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04 NUM_11:10 Then Moses heard the people Rt etbrtUt théir families, every man in the door of his tent:
and the anger of the LORD was kindled greatly; Moses also was displeased.



Photo JPG 04 NUM 12 05 04_NUM_12_05 (2)-htm

And the LORD came down in the pillar of the cloud, and stood [in] the door of the tabernacle, and called Aaron
and Miriam: and they both came forth.
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And the LORD came down in the pillar of the cloud, and stood [in] the door of the tabernacle, and called Aaron
and Miriam: and they both came forth.
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And the LORD came down in the pillar of the cloud, and stood [in] the door of the tabernacle, and called Aaron
and Miriam: and they both came forth.
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And the LORD came down in the pillar of the cloud, and stood [in] the door of the tabernacle, and called Aaron
and Miriam: and they both came forth.
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And the LORD came down in the pillar of the cloud, and stood [in] the door of the tabernacle, and called Aaron
and Miriam: and they both came forth.
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And the LORD came down in the pillar of the cloud, and stood [in] the door of the tabernacle, and called Aaron
and Miriam: and they both came forth.
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04 NUM_12:05 And the LORD came down in e M d-Bld, and stood [in] the door of the tabernacle,
and called Aaron and Miriam: and they both came forth.
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And they took every man his censer, and put fire in them, and laid incense thereon, and stood in the door of the
tabernacle of the congregation with Moses and Aaron.
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And they took every man his censer, and put fire in them, and laid incense thereon, and stood in the door of the
tabernacle of the congregation with Moses and Aaron.
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And they took every man his censer, and put fire in them, and laid incense thereon, and stood in the door of the
tabernacle of the congregation with Moses and Aaron.
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And they took every man his censer, and put fire in them, and laid incense thereon, and stood in the door of the
tabernacle of the congregation with Moses and Aaron.
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And they took every man his censer, and put fire in them, and laid incense thereon, and stood in the door of the
tabernacle of the congregation with Moses and Aaron.
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And they took every man his censer, and put fire in them, and laid incense thereon, and stood in the door of the
tabernacle of the congregation with Moses and Aaron.
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04 NUM_16:18 And they took every man his Chsd?M¥ad %t M8%n them, and laid incense thereon, and stood in
the door of the tabernacle of the congregation with Moses and Aaron.
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And Korah gathered all the congregation against them unto the door of the tabernacle of the congregation: and the
glory of the LORD appeared unto all the congregation.
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And Korah gathered all the congregation against them unto the door of the tabernacle of the congregation: and the
glory of the LORD appeared unto all the congregation.
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And Korah gathered all the congregation against them unto the door of the tabernacle of the congregation: and the
glory of the LORD appeared unto all the congregation.
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And Korah gathered all the congregation against them unto the door of the tabernacle of the congregation: and the
glory of the LORD appeared unto all the congregation.
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And Korah gathered all the congregation against them unto the door of the tabernacle of the congregation: and the
glory of the LORD appeared unto all the congregation.
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And Korah gathered all the congregation against them unto the door of the tabernacle of the congregation: and the
glory of the LORD appeared unto all the congregation.
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04 NUM_16:19 And Korah gathered all the coRgr&jdferh el i them unto the door of the tabernacle of the
congregation: and the glory of the LORD appeared unto al the congregation.
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So they gat up from the tabernacle of Korah, Dathan, and Abiram, on every side: and Dathan and Abiram came
out, and stood in the door of their tents, and their wives, and their sons, and their little children.
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So they gat up from the tabernacle of Korah, Dathan, and Abiram, on every side: and Dathan and Abiram came
out, and stood in the door of their tents, and their wives, and their sons, and their little children.
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So they gat up from the tabernacle of Korah, Dathan, and Abiram, on every side: and Dathan and Abiram came
out, and stood in the door of their tents, and their wives, and their sons, and their little children.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_16/04_NUM_16_27/04_NUM_16_27.mp4

PDF Photo 04 NUM 16 27 04_NUM_16_27 (5).htm!

So they gat up from the tabernacle of Korah, Dathan, and Abiram, on every side: and Dathan and Abiram came
out, and stood in the door of their tents, and their wives, and their sons, and their little children.
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So they gat up from the tabernacle of Korah, Dathan, and Abiram, on every side: and Dathan and Abiram came
out, and stood in the door of their tents, and their wives, and their sons, and their little children.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_16/04_NUM_16_27/right.html

Verse Studies04 NUM 16 27 04_NUM_16_27 (7).htm!

So they gat up from the tabernacle of Korah, Dathan, and Abiram, on every side: and Dathan and Abiram came
out, and stood in the door of their tents, and their wives, and their sons, and their little children.
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04 NUM_16:27 So they gat up from the tabern3ttétMc Rt B4Han, and Abiram, on every side: and Dathan and
Abiram came out, and stood in the door of their tents, and their wives, and their sons, and their little children.
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And Aaron returned unto Moses unto the door of the tabernacle of the congregation: and the plague was stayed.
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And Aaron returned unto Moses unto the door of the tabernacle of the congregation: and the plague was stayed.
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And Aaron returned unto Moses unto the door of the tabernacle of the congregation: and the plague was stayed.
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And Aaron returned unto Moses unto the door of the tabernacle of the congregation: and the plague was stayed.
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And Aaron returned unto Moses unto the door of the tabernacle of the congregation: and the plague was stayed.
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And Aaron returned unto Moses unto the door of the tabernacle of the congregation: and the plague was stayed.
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04 NUM_16:50 And Aaron returned unto MosB4-tMt8 a8 b the tabernacle of the congregation: and the
plague was stayed.
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And Moses and Aaron went from the presence of the assembly unto the door of the tabernacle of the
congregation, and they fell upon their faces: and the glory of the LORD appeared unto them.
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And Moses and Aaron went from the presence of the assembly unto the door of the tabernacle of the
congregation, and they fell upon their faces: and the glory of the LORD appeared unto them.
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And Moses and Aaron went from the presence of the assembly unto the door of the tabernacle of the
congregation, and they fell upon their faces: and the glory of the LORD appeared unto them.
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And Moses and Aaron went from the presence of the assembly unto the door of the tabernacle of the
congregation, and they fell upon their faces: and the glory of the LORD appeared unto them.
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And Moses and Aaron went from the presence of the assembly unto the door of the tabernacle of the
congregation, and they fell upon their faces: and the glory of the LORD appeared unto them.
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And Moses and Aaron went from the presence of the assembly unto the door of the tabernacle of the
congregation, and they fell upon their faces: and the glory of the LORD appeared unto them.
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04 NUM_20:06 And Moses and Aaron went frBfathébreSeREd B the assembly unto the door of the tabernacle of
the congregation, and they fell upon their faces. and the glory of the LORD appeared unto them.
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And, behold, one of the children of Israel came and brought unto his brethren a Midianitish woman in the sight of
Moses, and in the sight of all the congregation of the children of Israel, who [were] weeping [before] the door of

the tabernacle of the congregation.
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And, behold, one of the children of Israel came and brought unto his brethren a Midianitish woman in the sight of
Moses, and in the sight of all the congregation of the children of Israel, who [were] weeping [before] the door of
the tabernacle of the congregation.
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And, behold, one of the children of Israel came and brought unto his brethren a Midianitish woman in the sight of
Moses, and in the sight of all the congregation of the children of Israel, who [were] weeping [before] the door of
the tabernacle of the congregation.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_25/04_NUM_25_06/04_NUM_25_06.mp4

PDF Photo 04 NUM 25 06 04_NUM_25_06 (5).htm

And, behold, one of the children of Israel came and brought unto his brethren a Midianitish woman in the sight of
Moses, and in the sight of all the congregation of the children of Israel, who [were] weeping [before] the door of

the tabernacle of the congregation.
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And, behold, one of the children of Israel came and brought unto his brethren a Midianitish woman in the sight of
Moses, and in the sight of all the congregation of the children of Israel, who [were] weeping [before] the door of
the tabernacle of the congregation.
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And, behold, one of the children of Israel came and brought unto his brethren a Midianitish woman in the sight of
Moses, and in the sight of all the congregation of the children of Israel, who [were] weeping [before] the door of
the tabernacle of the congregation.
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04 NUM_25:06 And, behold, one of the childr&f-F'Y&fadPe3MB8Hd brought unto his brethren a Midianitish
woman in the sight of Moses, and in the sight of all the congregation of the children of Israel, who [were] weeping
[before] the door of the tabernacle of the congregation.
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And they stood before Moses, and before Eleazar the priest, and before the princes and all the congregation, [by]
the door of the tabernacle of the congregation, saying,
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And they stood before Moses, and before Eleazar the priest, and before the princes and all the congregation, [by]
the door of the tabernacle of the congregation, saying,
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And they stood before Moses, and before Eleazar the priest, and before the princes and all the congregation, [by]
the door of the tabernacle of the congregation, saying,
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And they stood before Moses, and before Eleazar the priest, and before the princes and all the congregation, [by]
the door of the tabernacle of the congregation, saying,
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And they stood before Moses, and before Eleazar the priest, and before the princes and all the congregation, [by]
the door of the tabernacle of the congregation, saying,
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And they stood before Moses, and before Eleazar the priest, and before the princes and all the congregation, [by]
the door of the tabernacle of the congregation, saying,
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04 NUM_27:02 And they stood before Moses, heYyérbre' EP&B the priest, and before the princes and all the
congregation, [by] the door of the tabernacle of the congregation, saying,
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And thou shalt write them upon the door posts of thine house, and upon thy gates:
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And thou shalt write them upon the door posts of thine house, and upon thy gates:
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And thou shalt write them upon the door posts of thine house, and upon thy gates:
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And thou shalt write them upon the door posts of thine house, and upon thy gates:
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And thou shalt write them upon the door posts of thine house, and upon thy gates:
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And thou shalt write them upon the door posts of thine house, and upon thy gates:
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05 _DEU_11:20 And thou shalt write them uporPt&§5br ped ¥ thine house, and upon thy gates:
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Then thou shalt take an awl, and thrust [it] through his ear unto the door, and he shall be thy servant for ever. And
also unto thy maidservant thou shalt do likewise.
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Then thou shalt take an awl, and thrust [it] through his ear unto the door, and he shall be thy servant for ever. And
also unto thy maidservant thou shalt do likewise.
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Then thou shalt take an awl, and thrust [it] through his ear unto the door, and he shall be thy servant for ever. And
also unto thy maidservant thou shalt do likewise.
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Then thou shalt take an awl, and thrust [it] through his ear unto the door, and he shall be thy servant for ever. And
also unto thy maidservant thou shalt do likewise.
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Then thou shalt take an awl, and thrust [it] through his ear unto the door, and he shall be thy servant for ever. And
also unto thy maidservant thou shalt do likewise.
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Then thou shalt take an awl, and thrust [it] through his ear unto the door, and he shall be thy servant for ever. And
also unto thy maidservant thou shalt do likewise.
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05_DEU_15:17 Then thou shalt take an awl, and%HGY ft-thfdth his ear unto the door, and he shall be thy
servant for ever. And aso unto thy maidservant thou shalt do likewise.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with
stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou

put evil away from among you.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with

stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou
put evil away from among you.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with
stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou
put evil away from among you.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with
stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou

put evil away from among you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_22/05_DEU_22_21/05_DEU_22_21.pdf

Verse Studies05 DEU 22 21 05_DEU_22_21 (6).html

Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with

stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou
put evil away from among you.
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Then they shall bring out the damsel to the door of her father's house, and the men of her city shall stone her with

stones that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the whore in her father's house: so shalt thou
put evil away from among you.
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05_DEU_22:21 Then they shall bring out the d&sB&d-tA&-d3dH® her father's house, and the men of her city
shall stone her with stones that she die: because she hath wrought folly in Isragl, to play the whore in her father's
house: so shalt thou put evil away from among you.
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And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of acloud: and the pillar of the cloud stood over the door of
the tabernacle.
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And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of acloud: and the pillar of the cloud stood over the door of
the tabernacle.
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And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of acloud: and the pillar of the cloud stood over the door of
the tabernacle.
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And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of acloud: and the pillar of the cloud stood over the door of
the tabernacle.
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And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of acloud: and the pillar of the cloud stood over the door of
the tabernacle.
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And the LORD appeared in the tabernacle in a pillar of acloud: and the pillar of the cloud stood over the door of
the tabernacle.
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05_DEU_31:15 And the LORD appeared in the2ufiefd it 2 PMar of acloud: and the pillar of the cloud stood
over the door of the tabernacle.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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These [are] the inheritances, which Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun, and the heads of the fathers of
the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the LORD, at the door of the
tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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06_JOS 19:51 These [are] the inheritances, whitfERZz5p-tR& Bt and Joshuathe 22 SON_of Nun, and the
heads of the fathers of the tribes of the children of Israel, divided for an inheritance by lot in Shiloh before the
LORD, at the door of the tabernacle of the congregation. So they made an end of dividing the country.
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Again he said unto her, Stand in the door of the tent, and it shall be, when any man doth come and inquire of thee,
and say, Isthere any man here? that thou shalt say, No.
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Again he said unto her, Stand in the door of the tent, and it shall be, when any man doth come and inquire of thee,
and say, Isthere any man here? that thou shalt say, No.
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Again he said unto her, Stand in the door of the tent, and it shall be, when any man doth come and inquire of thee,
and say, Isthere any man here? that thou shalt say, No.
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Again he said unto her, Stand in the door of the tent, and it shall be, when any man doth come and inquire of thee,
and say, Isthere any man here? that thou shalt say, No.
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Again he said unto her, Stand in the door of the tent, and it shall be, when any man doth come and inquire of thee,
and say, Isthere any man here? that thou shalt say, No.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_04/07_JUD_04_20/right.html

Verse Studies07 JUD 04 20 07_JUD_04_20 (7).html

Again he said unto her, Stand in the door of the tent, and it shall be, when any man doth come and inquire of thee,
and say, Isthere any man here? that thou shalt say, No.
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07_JUD_04:20 Again he said unto her, Stand inhe/H561%6¢ 8 #8t, and it shall be, when any man doth come and
inquire of thee, and say, Isthere any man here? that thou shalt say, No.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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07_JUD_09:52 And Abimelech came unto the tBivelY3r8 vt Bgainst it, and went hard unto the door of the
tower to burn it with fire.
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[Now] asthey were making their hearts merry, behold, the men of the city, certain sons of Belial, beset the house
round about, [and] beat at the door, and spake to the master of the house, the old man, saying, Bring forth the man
that came into thine house, that we may know him.
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[Now] asthey were making their hearts merry, behold, the men of the city, certain sons of Belial, beset the house

round about, [and] beat at the door, and spake to the master of the house, the old man, saying, Bring forth the man
that came into thine house, that we may know him.
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[Now] asthey were making their hearts merry, behold, the men of the city, certain sons of Belial, beset the house
round about, [and] beat at the door, and spake to the master of the house, the old man, saying, Bring forth the man
that came into thine house, that we may know him.
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[Now] asthey were making their hearts merry, behold, the men of the city, certain sons of Belial, beset the house
round about, [and] beat at the door, and spake to the master of the house, the old man, saying, Bring forth the man
that came into thine house, that we may know him.
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[Now] asthey were making their hearts merry, behold, the men of the city, certain sons of Belial, beset the house

round about, [and] beat at the door, and spake to the master of the house, the old man, saying, Bring forth the man
that came into thine house, that we may know him.
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[Now] asthey were making their hearts merry, behold, the men of the city, certain sons of Belial, beset the house

round about, [and] beat at the door, and spake to the master of the house, the old man, saying, Bring forth the man
that came into thine house, that we may know him.
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07_JUD_19:22 [Now] as they were making thei? kel fd-iexA? BeHold, the men of the city, certain sons of Belial,
beset the house round about, [and] beat at the door, and spake to the master of the house, the old man, saying,
Bring forth the man that came into thine house, that we may know him.
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Then came the woman in the dawning of the day, and fell down at the door of the man's house where her lord
[wag], till it was light.
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Then came the woman in the dawning of the day, and fell down at the door of the man's house where her lord
[wag], till it was light.
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Then came the woman in the dawning of the day, and fell down at the door of the man's house where her lord
[wag], till it was light.
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Then came the woman in the dawning of the day, and fell down at the door of the man's house where her lord
[wag], till it was light.
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Then came the woman in the dawning of the day, and fell down at the door of the man's house where her lord
[wag], till it was light.
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Then came the woman in the dawning of the day, and fell down at the door of the man's house where her lord
[wag], till it was light.
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07_JUD_19:26 Then came the woman in the dafV/rittd s the’&f™and fell down at the door of the man's house
where her lord [wag], till it waslight.
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And her lord rose up in the morning, and opened the doors of the house, and went out to go his way: and, behold,
the woman his concubine was fallen down [at] the door of the house, and her hands [were] upon the threshold.
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And her lord rose up in the morning, and opened the doors of the house, and went out to go his way: and, behold,
the woman his concubine was fallen down [at] the door of the house, and her hands [were] upon the threshold.
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And her lord rose up in the morning, and opened the doors of the house, and went out to go his way: and, behold,
the woman his concubine was fallen down [at] the door of the house, and her hands [were] upon the threshold.
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And her lord rose up in the morning, and opened the doors of the house, and went out to go his way: and, behold,
the woman his concubine was fallen down [at] the door of the house, and her hands [were] upon the threshold.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_19/07_JUD_19_27/07_JUD_19_27.pdf

Verse Studies07 JUD 19 27 07_JUD_19_27 (6).html

And her lord rose up in the morning, and opened the doors of the house, and went out to go his way: and, behold,
the woman his concubine was fallen down [at] the door of the house, and her hands [were] upon the threshold.
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And her lord rose up in the morning, and opened the doors of the house, and went out to go his way: and, behold,
the woman his concubine was fallen down [at] the door of the house, and her hands [were] upon the threshold.
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07_JUD_19:27 And her lord rose up in the morfiifig &hel'Spéhdithe doors of the house, and went out to go his
way: and, behold, the woman his concubine was fallen down [at] the door of the house, and her hands [were] upon
the threshold.
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Now Eli was very old, and heard all that his sons did unto al Israel; and how they lay with the women that
assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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Now Eli was very old, and heard all that his sons did unto al Israel; and how they lay with the women that
assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_02/09_1SA_02_22/09_1SA_02_22.mp3

09 1SA 02 22 09_1SA 02_22 (4).html

Now Eli was very old, and heard all that his sons did unto al Israel; and how they lay with the women that
assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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Now Eli was very old, and heard all that his sons did unto al Israel; and how they lay with the women that
assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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Now Eli was very old, and heard all that his sons did unto al Israel; and how they lay with the women that
assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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Now Eli was very old, and heard all that his sons did unto al Israel; and how they lay with the women that
assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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09_1SA_02:22 Now Eli was very old, and heard 3H1tP¢ s <oi&Bid unto all 1srael; and how they lay with the
women that assembled [at] the door of the tabernacle of the congregation.
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But Uriah dlept at the door of the king's house with all the servants of hislord, and went not down to his house.
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But Uriah dlept at the door of the king's house with all the servants of hislord, and went not down to his house.
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But Uriah dlept at the door of the king's house with all the servants of hislord, and went not down to his house.
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But Uriah dlept at the door of the king's house with all the servants of hislord, and went not down to his house.
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But Uriah dlept at the door of the king's house with all the servants of hislord, and went not down to his house.
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But Uriah dlept at the door of the king's house with all the servants of hislord, and went not down to his house.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_11/10_2SA_11_09/right.html

10 2SA_11:09 But Uriah slept at the door of thé &AGa-HIuSPHIM all the servants of hislord, and went not down
to his house.
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Then he called his servant that ministered unto him, and said, Put now this [woman] out from me, and bolt the
door after her.
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Then he called his servant that ministered unto him, and said, Put now this [woman] out from me, and bolt the
door after her.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_13/10_2SA_13_17/10_2SA_13_17.mp3

10 2SA 13 17 10_2SA_13 17 (4).html

Then he called his servant that ministered unto him, and said, Put now this [woman] out from me, and bolt the
door after her.
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Then he called his servant that ministered unto him, and said, Put now this [woman] out from me, and bolt the
door after her.
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Then he called his servant that ministered unto him, and said, Put now this [woman] out from me, and bolt the
door after her.
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Then he called his servant that ministered unto him, and said, Put now this [woman] out from me, and bolt the
door after her.
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10 2SA_13:17 Then he called his servant that nithié@fed it Ml and said, Put now this [woman] out from me,
and bolt the door after her.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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And [she had] a garment of divers colours upon her: for with such robes were the king's daughters [that were]
virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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10 2SA_13:18 And [she had] agarment of divetS-etPbursupBrii: for with such robes were the king's daughters
[that were] virgins apparelled. Then his servant brought her out, and bolted the door after her.
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The door for the middle chamber [was] in the right side of the house: and they went up with winding stairs into
the middle [chamber], and out of the middle into the third.
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The door for the middle chamber [was] in the right side of the house: and they went up with winding stairs into
the middle [chamber], and out of the middle into the third.
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The door for the middle chamber [was] in the right side of the house: and they went up with winding stairs into
the middle [chamber], and out of the middle into the third.
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The door for the middle chamber [was] in the right side of the house: and they went up with winding stairs into
the middle [chamber], and out of the middle into the third.
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The door for the middle chamber [was] in the right side of the house: and they went up with winding stairs into
the middle [chamber], and out of the middle into the third.
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The door for the middle chamber [was] in the right side of the house: and they went up with winding stairs into
the middle [chamber], and out of the middle into the third.
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11 _1K1_06:08 The door for the middle chamber ¥va4'1I%83Yt' side of the house: and they went up with
winding stairsinto the middle [chamber], and out of the middle into the third.
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So also made he for the door of the temple posts [of] olive tree, afourth part [of the wall].
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So also made he for the door of the temple posts [of] olive tree, afourth part [of the wall].
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So also made he for the door of the temple posts [of] olive tree, afourth part [of the wall].
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So also made he for the door of the temple posts [of] olive tree, afourth part [of the wall].
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So also made he for the door of the temple posts [of] olive tree, afourth part [of the wall].
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So also made he for the door of the temple posts [of] olive tree, afourth part [of the wall].
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11 _1K1_06:33 So al'so made he for the door of tHe & pPp8tE BF] olive tree, afourth part [of the wall].
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And the two doors [were of] fir tree: the two |leaves of the one door [were] folding, and the two |leaves of the other
door [were] folding.
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And the two doors [were of] fir tree: the two |leaves of the one door [were] folding, and the two |leaves of the other
door [were] folding.
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And the two doors [were of] fir tree: the two |leaves of the one door [were] folding, and the two |leaves of the other
door [were] folding.
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And the two doors [were of] fir tree: the two |leaves of the one door [were] folding, and the two |leaves of the other
door [were] folding.
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And the two doors [were of] fir tree: the two |leaves of the one door [were] folding, and the two |leaves of the other
door [were] folding.
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And the two doors [were of] fir tree: the two |leaves of the one door [were] folding, and the two |leaves of the other
door [were] folding.
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11 _1K1_06:34 And the two doors [were of] fir treb-&-{fe32AV8 of the one door [were] folding, and the two
leaves of the other door [were] folding.
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And it was [so], when Ahijah heard the sound of her feet, as she camein at the door, that he said, Come in, thou
wife of Jeroboam; why feignest thou thyself [to be] another? for | [am] sent to thee [with] heavy [tidings].
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And it was [so], when Ahijah heard the sound of her feet, as she camein at the door, that he said, Come in, thou
wife of Jeroboam; why feignest thou thyself [to be] another? for | [am] sent to thee [with] heavy [tidings].
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And it was [so], when Ahijah heard the sound of her feet, as she camein at the door, that he said, Come in, thou
wife of Jeroboam; why feignest thou thyself [to be] another? for | [am] sent to thee [with] heavy [tidings].
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And it was [so], when Ahijah heard the sound of her feet, as she camein at the door, that he said, Come in, thou
wife of Jeroboam; why feignest thou thyself [to be] another? for | [am] sent to thee [with] heavy [tidings].
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And it was [so], when Ahijah heard the sound of her feet, as she camein at the door, that he said, Come in, thou
wife of Jeroboam; why feignest thou thyself [to be] another? for | [am] sent to thee [with] heavy [tidings].
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And it was [so], when Ahijah heard the sound of her feet, as she camein at the door, that he said, Come in, thou
wife of Jeroboam; why feignest thou thyself [to be] another? for | [am] sent to thee [with] heavy [tidings].
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11 _1KI_14:06 And it was [so], when Ahijah heatd-tH&sotirtfd?tHbr feet, as she came in at the door, that he said,
Comein, thou wife of Jeroboam; why feignest thou thyself [to be] another? for | [am] sent to thee [with] heavy
[tidings].
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And Jeroboam’'s wife arose, and departed, and came to Tirzah: [and] when she came to the threshold of the door,
the child died;
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And Jeroboam’'s wife arose, and departed, and came to Tirzah: [and] when she came to the threshold of the door,
the child died;
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And Jeroboam’'s wife arose, and departed, and came to Tirzah: [and] when she came to the threshold of the door,
the child died;
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the child died;
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And Jeroboam’'s wife arose, and departed, and came to Tirzah: [and] when she came to the threshold of the door,
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And Jeroboam’'s wife arose, and departed, and came to Tirzah: [and] when she came to the threshold of the door,
the child died;
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threshold of the door, the child died;
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And king Rehoboam made in their stead brazen shields, and committed [them] unto the hands of the chief of the
guard, which kept the door of the king's house.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_14/11_1KI_14_27/11_1KI_14_27.jpg

Audio Play 11 1KI 14 27 11_1KI_14_27 (3)-html

And king Rehoboam made in their stead brazen shields, and committed [them] unto the hands of the chief of the
guard, which kept the door of the king's house.
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And king Rehoboam made in their stead brazen shields, and committed [them] unto the hands of the chief of the
guard, which kept the door of the king's house.
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And king Rehoboam made in their stead brazen shields, and committed [them] unto the hands of the chief of the
guard, which kept the door of the king's house.
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And king Rehoboam made in their stead brazen shields, and committed [them] unto the hands of the chief of the
guard, which kept the door of the king's house.
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And king Rehoboam made in their stead brazen shields, and committed [them] unto the hands of the chief of the
guard, which kept the door of the king's house.
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11 1KI_14:27 And king Rehoboam made in therstE-bfa2é el ds, and committed [them] unto the hands of
the chief of the guard, which kept the door of the king's house.
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And when thou art come in, thou shalt shut the door upon thee and upon thy sons, and shalt pour out into all those
vessels, and thou shalt set aside that which isfull.
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And when thou art come in, thou shalt shut the door upon thee and upon thy sons, and shalt pour out into all those
vessels, and thou shalt set aside that which isfull.
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And when thou art come in, thou shalt shut the door upon thee and upon thy sons, and shalt pour out into all those
vessels, and thou shalt set aside that which isfull.
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And when thou art come in, thou shalt shut the door upon thee and upon thy sons, and shalt pour out into all those
vessels, and thou shalt set aside that which isfull.
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And when thou art come in, thou shalt shut the door upon thee and upon thy sons, and shalt pour out into all those
vessels, and thou shalt set aside that which isfull.
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And when thou art come in, thou shalt shut the door upon thee and upon thy sons, and shalt pour out into all those
vessels, and thou shalt set aside that which isfull.
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12 2K1_04:04 And when thou art come in, thou shaft$Hf-tf&88dr upon thee and upon thy sons, and shalt pour
out into all those vessels, and thou shalt set aside that which isfull.
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So she went from him, and shut the door upon her and upon her sons, who brought [the vessels] to her; and she
poured out.
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So she went from him, and shut the door upon her and upon her sons, who brought [the vessels] to her; and she
poured out.
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So she went from him, and shut the door upon her and upon her sons, who brought [the vessels] to her; and she
poured out.
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So she went from him, and shut the door upon her and upon her sons, who brought [the vessels] to her; and she
poured out.
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So she went from him, and shut the door upon her and upon her sons, who brought [the vessels] to her; and she
poured out.
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So she went from him, and shut the door upon her and upon her sons, who brought [the vessels] to her; and she
poured out.
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12 2K1_04:05 So she went from him, and shut th&-e3eUbt?H& hnd upon her sons, who brought [the vesselg] to
her; and she poured out.



Photo JPG 12 2KI 04 15 12_2K1_04_15 (2).htmi

And he said, Call her. And when he had called her, she stood in the door.
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And he said, Call her. And when he had called her, she stood in the door.
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And he said, Call her. And when he had called her, she stood in the door.
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And he said, Call her. And when he had called her, she stood in the door.
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And he said, Call her. And when he had called her, she stood in the door.
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And he said, Call her. And when he had called her, she stood in the door.
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12 2K1_04:15 And he said, Call her. And when He-R54-C4+43-AEP! she stood in the door.
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And she went up, and laid him on the bed of the man of God, and shut [the door] upon him, and went out.
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And she went up, and laid him on the bed of the man of God, and shut [the door] upon him, and went out.
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And she went up, and laid him on the bed of the man of God, and shut [the door] upon him, and went out.
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And she went up, and laid him on the bed of the man of God, and shut [the door] upon him, and went out.
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And she went up, and laid him on the bed of the man of God, and shut [the door] upon him, and went out.
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And she went up, and laid him on the bed of the man of God, and shut [the door] upon him, and went out.
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12 2K1_04:21 And she went up, and laid him ort-théHedbt4h&¥An of God, and shut [the door] upon him, and
went out.
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He went in therefore, and shut the door upon them twain, and prayed unto the LORD.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_04/12_2KI_04_33/12_2KI_04_33.jpg

Audio Play 12 2KI 04 33 12_2K1_04_33 (3).html

He went in therefore, and shut the door upon them twain, and prayed unto the LORD.
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He went in therefore, and shut the door upon them twain, and prayed unto the LORD.
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He went in therefore, and shut the door upon them twain, and prayed unto the LORD.
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He went in therefore, and shut the door upon them twain, and prayed unto the LORD.
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He went in therefore, and shut the door upon them twain, and prayed unto the LORD.
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12 2K1_04:33 He went in therefore, and shut thé8edt upbrethBiftwain, and prayed unto the LORD.
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So Naaman came with his horses and with his chariot, and stood at the door of the house of Elisha
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So Naaman came with his horses and with his chariot, and stood at the door of the house of Elisha
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So Naaman came with his horses and with his chariot, and stood at the door of the house of Elisha
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So Naaman came with his horses and with his chariot, and stood at the door of the house of Elisha
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So Naaman came with his horses and with his chariot, and stood at the door of the house of Elisha
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12 2K1_05:09 So Naaman came with his horsesZne WiPPrPHaN ot, and stood at the door of the house of Elisha.
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But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine
head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?
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But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine

head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?
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But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine
head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?
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But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine
head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_06/12_2KI_06_32/12_2KI_06_32.pdf

Verse Studies12 2KI 06 32 12_2KI_06_32 (6).htm

But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine

head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?
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But Elishasat in his house, and the elders sat with him; and [the king] sent a man from before him: but ere the
messenger came to him, he said to the elders, See ye how this son of a murderer hath sent to take away mine

head? |ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the sound of his
master's feet behind him?
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12 2K|_06:32 But Elishasat in his house, and tHé-eftférS St thim; and [the king] sent aman from before him:
but ere the messenger came to him, he said to the elders, See ye how this 22 SON_of a murderer hath sent to take
away mine head? ook, when the messenger cometh, shut the door, and hold him fast at the door: [is] not the

sound of his master's feet behind him?
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, | have anointed thee king over
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, | have anointed thee king over
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, | have anointed thee king over
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, | have anointed thee king over
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, | have anointed thee king over
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, | have anointed thee king over
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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12 2K1_09:03 Then take the box of ail, and poutfitf'datistailand say, Thus saith the LORD, | have anointed
thee king over Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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And the dogs shall eat Jezebel in the portion of Jezreel, and [there shall be] none to bury [her]. And he opened the
door, and fled.
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And the dogs shall eat Jezebel in the portion of Jezreel, and [there shall be] none to bury [her]. And he opened the
door, and fled.
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And the dogs shall eat Jezebel in the portion of Jezreel, and [there shall be] none to bury [her]. And he opened the
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And the dogs shall eat Jezebel in the portion of Jezreel, and [there shall be] none to bury [her]. And he opened the
door, and fled.
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And the dogs shall eat Jezebel in the portion of Jezreel, and [there shall be] none to bury [her]. And he opened the
door, and fled.
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And the dogs shall eat Jezebel in the portion of Jezreel, and [there shall be] none to bury [her]. And he opened the
door, and fled.
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12 2K1_09:10 And the dogs shall eat Jezebel in HePrPSr F B ed!, and [there shall be] none to bury [her]. And
he opened the door, and fled.
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But Jehoiada the priest took a chest, and bored a hole in the lid of it, and set it beside the altar, on the right side as
one cometh into the house of the LORD: and the priests that kept the door put therein all the money [that was]
brought into the house of the LORD.
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http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_12/12_2KI_12_09/12_2KI_12_09.mp3

12 2KI1 12 09 12_2K1_12_09 (4).html

But Jehoiada the priest took a chest, and bored a hole in the lid of it, and set it beside the altar, on the right side as
one cometh into the house of the LORD: and the priests that kept the door put therein all the money [that was]
brought into the house of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_12/12_2KI_12_09/12_2KI_12_09.mp4

PDF Photo 12 2K 12 09 12_2KI_12_09 (5).html

But Jehoiada the priest took a chest, and bored a hole in the lid of it, and set it beside the altar, on the right side as
one cometh into the house of the LORD: and the priests that kept the door put therein all the money [that was]
brought into the house of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_12/12_2KI_12_09/12_2KI_12_09.pdf

Verse Studies12 2K1 12 09 12_2KI_12_09 (6).html

But Jehoiada the priest took a chest, and bored a hole in the lid of it, and set it beside the altar, on the right side as

one cometh into the house of the LORD: and the priests that kept the door put therein all the money [that was]
brought into the house of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_12/12_2KI_12_09/right.html

Verse Studies12 2K1 12 09 12_2KI_12_09 (7).html

But Jehoiada the priest took a chest, and bored a hole in the lid of it, and set it beside the altar, on the right side as

one cometh into the house of the LORD: and the priests that kept the door put therein all the money [that was]
brought into the house of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_12/12_2KI_12_09/right.html

12 2K|_12:09 But Jehoiada the priest took a ché-at-borEd-8le in the lid of it, and set it beside the altar, on
the right side as one cometh into the house of the LORD: and the priests that kept the door put therein all the
money [that was] brought into the house of the LORD.



Photo JPG 12 2KI 22 04 12_2K1_22_04 (2)-html

Go up to Hilkiah the high priest, that he may sum the silver which is brought into the house of the LORD, which
the keepers of the door have gathered of the people:
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And the king commanded Hilkiah the high priest, and the priests of the second order, and the keepers of the door,
to bring forth out of the temple of the LORD all the vessels that were made for Baal, and for the grove, and for all
the host of heaven: and he burned them without Jerusalem in the fields of Kidron, and carried the ashes of them

unto Bethel.
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And the captain of the guard took Seraiah the chief priest, and Zephaniah the second priest, and the three keepers
of the door:
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[And] Zechariah the son of Meshelemiah [was| porter of the door of the tabernacle of the congregation.
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After him Baruch the son of Zabbai earnestly repaired the other piece, from the turning [of the wall] unto the door
of the house of Eliashib the high priest.
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After him repaired Meremoth the son of Urijah the son of Koz another piece, from the door of the house of
Eliashib even to the end of the house of Eliashib.
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In those days, while Mordecai sat in the king's gate, two of the king's chamberlains, Bigthan and Teresh, of those
which kept the door, were wroth, and sought to lay hand on the king Ahasuerus.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_21/17_EST_02_21.jpg

Audio Play 17 EST 02 21 17_EST _02_21 (3).html

In those days, while Mordecai sat in the king's gate, two of the king's chamberlains, Bigthan and Teresh, of those
which kept the door, were wroth, and sought to lay hand on the king Ahasuerus.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_21/17_EST_02_21.mp3

17 EST 02 21 17_EST_02_21 (4).html

In those days, while Mordecai sat in the king's gate, two of the king's chamberlains, Bigthan and Teresh, of those
which kept the door, were wroth, and sought to lay hand on the king Ahasuerus.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_21/17_EST_02_21.mp4

PDF Photo 17 EST 02 21 17_EST_02_21 (5)-htmi

In those days, while Mordecai sat in the king's gate, two of the king's chamberlains, Bigthan and Teresh, of those
which kept the door, were wroth, and sought to lay hand on the king Ahasuerus.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_21/17_EST_02_21.pdf

Verse Studies17 EST 02 21 17_EST_02_21 (6).html

In those days, while Mordecai sat in the king's gate, two of the king's chamberlains, Bigthan and Teresh, of those
which kept the door, were wroth, and sought to lay hand on the king Ahasuerus.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_21/right.html

Verse Studies17 EST 02 21 17_EST_02_21 (7).html

In those days, while Mordecai sat in the king's gate, two of the king's chamberlains, Bigthan and Teresh, of those
which kept the door, were wroth, and sought to lay hand on the king Ahasuerus.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_21/right.html

17 EST_02:21 In those days, while Mordecai s&t’ifFtheRig <G5, two of the king's chamberlains, Bigthan and
Teresh, of those which kept the door, were wroth, and sought to lay hand on the king Ahasuerus.



Photo JPG 17 EST 06 02 17_EST_06_02 (2).html

And it was found written, that Mordecai had told of Bigthana and Teresh, two of the king's chamberlains, the
keepers of the door, who sought to lay hand on the king Ahasuerus.
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If mine heart have been deceived by awoman, or [if] | have laid wait at my neighbour's door;
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Did | fear agreat multitude, or did the contempt of familiesterrify me, that | kept silence, [and] went not out of
the door?
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For she sitteth at the door of her house, on a seat in the high places of the city,
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[As] the door turneth upon his hinges, so [doth] the slothful upon his bed.
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20 _PRO_26:14 [As] the door turneth upon his HfgE8 IeAtdth" e slothful upon his bed.
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22_SON_05:04 My beloved put in his hand by fife-RORL{B?-A& B8], and my bowels were moved for him.
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22 SON_08:09 If she [be] awall, wewill buildA%pGPHea P28 bf silver: and if she [be] adoor, we will enclose
her with boards of cedar.
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And the posts of the door moved at the voice of him that cried, and the house was filled with smoke.
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23 ISA_06:04 And the posts of the door movedZ-#\Bfe@d it that cried, and the house was filled with
smoke.
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And | brought them into the house of the LORD, into the chamber of the sons of Hanan, the son of Igdaliah, a
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24 JER_35:04 And | brought them into the hou&é-et®Re T2 fto the chamber of the sons of Hanan, the
22 _SON_of Igdaliah, a man of God, which [was] by the chamber of the princes, which [was] above the chamber
of Maaseiah the 22_SON_of Shallum, the keeper of the door:
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And the captain of the guard took Seraiah the chief priest, and Zephaniah the second priest, and the three keepers
of the door:
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And the captain of the guard took Seraiah the chief priest, and Zephaniah the second priest, and the three keepers
of the door:
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24 JER 52:24 And the captain of the guard took ‘S th@ tAIBH! priest, and Zephaniah the second priest, and the
three keepers of the door:
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And he put forth the form of an hand, and took me by alock of mine head; and the spirit lifted me up between the
earth and the heaven, and brought me in the visions of God to Jerusalem, to the door of the inner gate that |ooketh
toward the north; where [was] the seat of the image of jealousy, which provoketh to jealousy.
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And he put forth the form of an hand, and took me by alock of mine head; and the spirit lifted me up between the
earth and the heaven, and brought me in the visions of God to Jerusalem, to the door of the inner gate that |ooketh
toward the north; where [was] the seat of the image of jealousy, which provoketh to jealousy.
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26_EZE_08:03 And he put forth the form of an A&AaZ5rd%etk MRlby alock of mine head; and the spirit lifted me
up between the earth and the heaven, and brought me in the visions of God to Jerusalem, to the door of the inner
gate that looketh toward the north; where [was] the seat of the image of jealousy, which provoketh to jealousy.
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And he brought me to the door of the court; and when | looked, behold a hole in the wall.
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And he brought me to the door of the court; and when | looked, behold a hole in the wall.
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And he brought me to the door of the court; and when | looked, behold a hole in the wall.
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26_EZE_08:07 And he brought me to the door &ete€eit- 3t When | looked, behold aholein the wall.
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Then said he unto me, son of man, dig now in the wall: and when | had digged in the wall, behold a door.
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http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_08/26_EZE_08_08/right.html

Verse Studies26 EZE 08 08 26_EZE_08_08 (7).html

Then said he unto me, son of man, dig now in the wall: and when | had digged in the wall, behold a door.
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26 _EZE_08:08 Then said he unto me, 22_SON 35t-Rfdn U35 h the wall: and when | had digged in the wall,
behold adoor.
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Then he brought me to the door of the gate of the LORD'S house which [was] toward the north; and, behold, there
sat women weeping for Tammuz.
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Then he brought me to the door of the gate of the LORD'S house which [was] toward the north; and, behold, there
sat women weeping for Tammuz.
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26_EZE_08:14 Then he brought me to the door tf-théfg& egFtAET ORD'S house which [was] toward the north;
and, behold, there sat women weeping for Tammuz.
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And he brought me into the inner court of the LORD'S house, and, behold, at the door of the temple of the LORD,
between the porch and the altar, [were] about five and twenty men, with their backs toward the temple of the
LORD, and their faces toward the east; and they worshipped the sun toward the east.
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And he brought me into the inner court of the LORD'S house, and, behold, at the door of the temple of the LORD,
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26_EZE_08:16 And he brought me into the inné&%5HE HEHRELBRD'S house, and, behold, at the door of the
temple of the LORD, between the porch and the altar, [were] about five and twenty men, with their backs toward
the temple of the LORD, and their faces toward the east; and they worshipped the sun toward the east.
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And the cherubims lifted up their wings, and mounted up from the earth in my sight: when they went out, the
wheels also [were] beside them, and [every one] stood at the door of the east gate of the LORD'S house; and the

glory of the God of Israel [was| over them above.
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And the cherubims lifted up their wings, and mounted up from the earth in my sight: when they went out, the
wheels also [were] beside them, and [every one] stood at the door of the east gate of the LORD'S house; and the
glory of the God of Israel [was| over them above.
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And the cherubims lifted up their wings, and mounted up from the earth in my sight: when they went out, the
wheels also [were] beside them, and [every one] stood at the door of the east gate of the LORD'S house; and the

glory of the God of Israel [was| over them above.
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And the cherubims lifted up their wings, and mounted up from the earth in my sight: when they went out, the
wheels also [were] beside them, and [every one] stood at the door of the east gate of the LORD'S house; and the

glory of the God of Israel [was| over them above.
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And the cherubims lifted up their wings, and mounted up from the earth in my sight: when they went out, the
wheels also [were] beside them, and [every one] stood at the door of the east gate of the LORD'S house; and the
glory of the God of Israel [was| over them above.
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And the cherubims lifted up their wings, and mounted up from the earth in my sight: when they went out, the
wheels also [were] beside them, and [every one] stood at the door of the east gate of the LORD'S house; and the
glory of the God of Israel [was| over them above.
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26_EZE_10:19 And the cherubims lifted up thefSfids Hhet Afdiited up from the earth in my sight; when they
went out, the wheels also [were] beside them, and [every one] stood at the door of the east gate of the LORD'S
house; and the glory of the God of Israel [was] over them above.
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Moreover the spirit lifted me up, and brought me unto the east gate of the LORD'S house, which looketh
eastward: and behold at the door of the gate five and twenty men; among whom | saw Jaazaniah the son of Azur,
and Pelatiah the son of Benaiah, princes of the people.
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Moreover the spirit lifted me up, and brought me unto the east gate of the LORD'S house, which looketh
eastward: and behold at the door of the gate five and twenty men; among whom | saw Jaazaniah the son of Azur,
and Pelatiah the son of Benaiah, princes of the people.
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Moreover the spirit lifted me up, and brought me unto the east gate of the LORD'S house, which looketh
eastward: and behold at the door of the gate five and twenty men; among whom | saw Jaazaniah the son of Azur,
and Pelatiah the son of Benaiah, princes of the people.
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Moreover the spirit lifted me up, and brought me unto the east gate of the LORD'S house, which looketh
eastward: and behold at the door of the gate five and twenty men; among whom | saw Jaazaniah the son of Azur,
and Pelatiah the son of Benaiah, princes of the people.
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Moreover the spirit lifted me up, and brought me unto the east gate of the LORD'S house, which looketh
eastward: and behold at the door of the gate five and twenty men; among whom | saw Jaazaniah the son of Azur,
and Pelatiah the son of Benaiah, princes of the people.
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Moreover the spirit lifted me up, and brought me unto the east gate of the LORD'S house, which looketh
eastward: and behold at the door of the gate five and twenty men; among whom | saw Jaazaniah the son of Azur,
and Pelatiah the son of Benaiah, princes of the people.
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26_EZE_11:01 Moreover the spirit lifted me up2&nB 4ol i Tnto the east gate of the LORD'S house, which
looketh eastward: and behold at the door of the gate five and twenty men; among whom | saw Jaazaniah the
22 _SON_of Azur, and Pelatiah the 22_SON_of Benaiah, princes of the people.
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He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_40/26_EZE_40_13/26_EZE_40_13.jpg

Audio Play 26 EZE 40 13 26_EZE_40_13 (3).html

He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.
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He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.
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He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.
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He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.
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He measured then the gate from the roof of [oneg] little chamber to the roof of another: the breadth [was] five and
twenty cubits, door against door.
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26_EZE_40:13 He measured then the gate from3fidroot t{ohRiMittle chamber to the roof of another: the breadth
[was] five and twenty cubits, door against door.
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And the breadth of the door [was] ten cubits: and the sides of the door [were] five cubits on the one side, and five
cubits on the other side: and he measured the length thereof, forty cubits: and the breadth, twenty cubits.
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And the breadth of the door [was] ten cubits: and the sides of the door [were] five cubits on the one side, and five
cubits on the other side: and he measured the length thereof, forty cubits: and the breadth, twenty cubits.
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And the breadth of the door [was] ten cubits: and the sides of the door [were] five cubits on the one side, and five
cubits on the other side: and he measured the length thereof, forty cubits: and the breadth, twenty cubits.
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And the breadth of the door [was] ten cubits: and the sides of the door [were] five cubits on the one side, and five
cubits on the other side: and he measured the length thereof, forty cubits: and the breadth, twenty cubits.
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And the breadth of the door [was] ten cubits: and the sides of the door [were] five cubits on the one side, and five
cubits on the other side: and he measured the length thereof, forty cubits: and the breadth, twenty cubits.
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And the breadth of the door [was] ten cubits: and the sides of the door [were] five cubits on the one side, and five
cubits on the other side: and he measured the length thereof, forty cubits: and the breadth, twenty cubits.
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26 _EZE_41:02 And the breadth of the door [wa&f+&f EubitsPai i the sides of the door [were] five cubits on the
one side, and five cubits on the other side: and he measured the length thereof, forty cubits: and the breadth,
twenty cubits.
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Then went he inward, and measured the post of the door, two cubits; and the door, six cubits; and the breadth of
the door, seven cubits.
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Then went he inward, and measured the post of the door, two cubits; and the door, six cubits; and the breadth of
the door, seven cubits.
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Then went he inward, and measured the post of the door, two cubits; and the door, six cubits; and the breadth of
the door, seven cubits.
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Then went he inward, and measured the post of the door, two cubits; and the door, six cubits; and the breadth of
the door, seven cubits.
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Then went he inward, and measured the post of the door, two cubits; and the door, six cubits; and the breadth of
the door, seven cubits.
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Then went he inward, and measured the post of the door, two cubits; and the door, six cubits; and the breadth of
the door, seven cubits.
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26_EZE_41:03 Then went he inward, and measafedFfife fosLaM ik door, two cubits; and the door, six cubits; and
the breadth of the door, seven cubits.
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And the doors of the side chambers [were] toward [the place that was] |eft, one door toward the north, and another
door toward the south: and the breadth of the place that was |eft [was] five cubits round about.
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And the doors of the side chambers [were] toward [the place that was] |eft, one door toward the north, and another
door toward the south: and the breadth of the place that was |eft [was] five cubits round about.
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And the doors of the side chambers [were] toward [the place that was] |eft, one door toward the north, and another
door toward the south: and the breadth of the place that was |eft [was] five cubits round about.
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And the doors of the side chambers [were] toward [the place that was] |eft, one door toward the north, and another
door toward the south: and the breadth of the place that was |eft [was] five cubits round about.
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And the doors of the side chambers [were] toward [the place that was] |eft, one door toward the north, and another
door toward the south: and the breadth of the place that was |eft [was] five cubits round about.
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And the doors of the side chambers [were] toward [the place that was] |eft, one door toward the north, and another
door toward the south: and the breadth of the place that was |eft [was] five cubits round about.
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26_EZE_41:11 And the doors of the side chami&sFiferdf+dh & the place that was] left, one door toward the
north, and another door toward the south: and the breadth of the place that was left [was] five cubits round about.



Photo JPG 26 EZE 41 16 26_EZE_41_16 (2)-htmi

The door posts, and the narrow windows, and the galleries round about on their three stories, over against the
door, ceiled with wood round about, and from the ground up to the windows, and the windows [were] covered;
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The door posts, and the narrow windows, and the galleries round about on their three stories, over against the
door, ceiled with wood round about, and from the ground up to the windows, and the windows [were] covered;


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_41/26_EZE_41_16/26_EZE_41_16.mp3

26 EZE 41 16 26_EZE_41_16 (4).html

The door posts, and the narrow windows, and the galleries round about on their three stories, over against the
door, ceiled with wood round about, and from the ground up to the windows, and the windows [were] covered;
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The door posts, and the narrow windows, and the galleries round about on their three stories, over against the
door, ceiled with wood round about, and from the ground up to the windows, and the windows [were] covered;
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The door posts, and the narrow windows, and the galleries round about on their three stories, over against the
door, ceiled with wood round about, and from the ground up to the windows, and the windows [were] covered;
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The door posts, and the narrow windows, and the galleries round about on their three stories, over against the
door, ceiled with wood round about, and from the ground up to the windows, and the windows [were] covered;
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26 _EZE_41:16 The door posts, and the narrow &frB6étst artfthENal leries round about on their three stories, over
against the door, ceiled with wood round about, and from the ground up to the windows, and the windows [were]
covered;
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To that above the door, even unto the inner house, and without, and by all the wall round about within and
without, by measure.
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To that above the door, even unto the inner house, and without, and by all the wall round about within and
without, by measure.
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To that above the door, even unto the inner house, and without, and by all the wall round about within and
without, by measure.
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To that above the door, even unto the inner house, and without, and by all the wall round about within and
without, by measure.
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To that above the door, even unto the inner house, and without, and by all the wall round about within and
without, by measure.
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To that above the door, even unto the inner house, and without, and by all the wall round about within and
without, by measure.
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26 _EZE_41:17 To that above the door, even untP e mrt-Hdud8 and without, and by all the wall round about
within and without, by measure.
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From the ground unto above the door [were] cherubims and palm trees made, and [on] the wall of the temple.
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From the ground unto above the door [were] cherubims and palm trees made, and [on] the wall of the temple.
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From the ground unto above the door [were] cherubims and palm trees made, and [on] the wall of the temple.
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From the ground unto above the door [were] cherubims and palm trees made, and [on] the wall of the temple.
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From the ground unto above the door [were] cherubims and palm trees made, and [on] the wall of the temple.
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From the ground unto above the door [were] cherubims and palm trees made, and [on] the wall of the temple.
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26_EZE_41:20 From the ground unto above theebfdiel?CHétoims and palm trees made, and [on] the wall of
the temple.
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And the doors had two |leaves [apiece], two turning leaves; two [leaves] for the one door, and two leaves for the
other [door].
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And the doors had two |leaves [apiece], two turning leaves; two [leaves] for the one door, and two leaves for the
other [door].
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And the doors had two |leaves [apiece], two turning leaves; two [leaves] for the one door, and two leaves for the
other [door].
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And the doors had two |leaves [apiece], two turning leaves; two [leaves] for the one door, and two leaves for the
other [door].
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And the doors had two |leaves [apiece], two turning leaves; two [leaves] for the one door, and two leaves for the
other [door].
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And the doors had two |leaves [apiece], two turning leaves; two [leaves] for the one door, and two leaves for the
other [door].
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26_EZE_41:24 And the doors had two leaves [affeE&Eatb- &MY |eaves; two [leaves] for the one door, and two
leaves for the other [door].
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Before the length of an hundred cubits [was] the north door, and the breadth [was] fifty cubits.
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Before the length of an hundred cubits [was] the north door, and the breadth [was] fifty cubits.
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Before the length of an hundred cubits [was] the north door, and the breadth [was] fifty cubits.
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Before the length of an hundred cubits [was] the north door, and the breadth [was] fifty cubits.
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Before the length of an hundred cubits [was] the north door, and the breadth [was] fifty cubits.
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Before the length of an hundred cubits [was] the north door, and the breadth [was] fifty cubits.
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26_EZE_42:02 Before the length of an hundred G45Fvias & Morth door, and the breadth [was] fifty cubits.
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And according to the doors of the chambers that [were] toward the south [was] a door in the head of the way,
[even] the way directly before the wall toward the east, as one entereth into them.
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of the way, [even] the way directly before the wall toward the east, as one entereth into them.
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Likewise the people of the land shall worship at the door of this gate before the LORD in the sabbaths and in the
new moons.
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Likewise the people of the land shall worship at the door of this gate before the LORD in the sabbaths and in the
new moons.
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26 _EZE_46:03 Likewise the people of the land $aff 4Rk door of this gate before the LORD in the
sabbaths and in the new moons.
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Afterward he brought me again unto the door of the house; and, behold, waters issued out from under the
threshold of the house eastward: for the forefront of the house [stood toward] the east, and the waters came down

from under from the right side of the house, at the south [side] of the atar.
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Afterward he brought me again unto the door of the house; and, behold, waters issued out from under the
threshold of the house eastward: for the forefront of the house [stood toward] the east, and the waters came down
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26 _EZE_47:01 Afterward he brought me again &fit&ffe 866t dfthe house; and, behold, waters issued out from
under the threshold of the house eastward: for the forefront of the house [stood toward] the east, and the waters
came down from under from the right side of the house, at the south [side] of the altar.
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And | will give her her vineyards from thence, and the valley of Achor for adoor of hope: and she shall sing there,
asin the days of her youth, and as in the day when she came up out of the land of Egypt.
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28 HOS 02:15 And | will give her her vineyard8#8nruieace %% the valley of Achor for adoor of hope: and she
shall sing there, asin the days of her youth, and asin the day when she came up out of the land of Egypt.
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| saw the Lord standing upon the altar: and he said, Smite the lintel of the door, that the posts may shake: and cut
them in the head, all of them; and | will slay the last of them with the sword: he that fleeth of them shall not flee
away, and he that escapeth of them shall not be delivered.
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| saw the Lord standing upon the altar: and he said, Smite the lintel of the door, that the posts may shake: and cut
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30_ AMO_09:01 | saw the Lord standing upon tF&-At4~-47a He&¥, Smite the lintel of the door, that the posts
may shake: and cut them in the head, all of them; and | will slay the last of them with the sword: he that fleeth of
them shall not flee away, and he that escapeth of them shall not be delivered.
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But thou, when thou prayest, enter into thy closet, and when thou hast shut thy door, pray to thy Father which isin
secret; and thy Father which seeth in secret shall reward thee openly.
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But thou, when thou prayest, enter into thy closet, and when thou hast shut thy door, pray to thy Father which isin
secret; and thy Father which seeth in secret shall reward thee openly.
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40 MAT_06:06 But thou, when thou prayest, efferYHtb-#5-E8E" and when thou hast shut thy door, pray to thy
Father which isin secret; and thy Father which seeth in secret shall reward thee openly.
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And while they went to buy, the bridegroom came; and they that were ready went in with him to the marriage: and
the door was shut.
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And while they went to buy, the bridegroom came; and they that were ready went in with him to the marriage: and
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And while they went to buy, the bridegroom came; and they that were ready went in with him to the marriage: and
the door was shut.
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40 MAT_25:10 And while they went to buy, thébAtbréont CaHE: and they that were ready went in with him to
the marriage: and the door was shut.
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And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the
sepulchre, and departed.
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And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the
sepulchre, and departed.
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And laid it in his own new tomb, which he had hewn out in the rock: and he rolled a great stone to the door of the
sepulchre, and departed.
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40 MAT_27:60 And laid it in his own new tomBO¥ida-RERSHBIvN out in the rock: and he rolled a great stone
to the door of the sepulchre, and departed.



Photo JPG 40 MAT 28 02 40_MAT_28_02 (2).html

And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the Lord descended from heaven, and came and rolled
back the stone from the door, and sat upon it.
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And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the Lord descended from heaven, and came and rolled
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And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the Lord descended from heaven, and came and rolled
back the stone from the door, and sat upon it.
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40 MAT_2802 And, behold, there was a great &3rtM4UarE—f5r 8! angel of the Lord descended from heaven, and
came and rolled back the stone from the door, and sat upon it.
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And all the city was gathered together at the door.
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And all the city was gathered together at the door.
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And all the city was gathered together at the door.
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And all the city was gathered together at the door.
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41 MAR_01:33 And all the city was gathered togetfeRaP thd esF!
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And straightway many were gathered together, insomuch that there was no room to receive [them], no, not so
much as about the door: and he preached the word unto them.
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And straightway many were gathered together, insomuch that there was no room to receive [them], no, not so
much as about the door: and he preached the word unto them.
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And straightway many were gathered together, insomuch that there was no room to receive [them], no, not so
much as about the door: and he preached the word unto them.
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41_MAR_02:02 And straightway many were gahe&ftedethérfbomuch that there was no room to receive
[them], no, not so much as about the door: and he preached the word unto them.
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And they went their way, and found the colt tied by the door without in a place where two ways met; and they
loose him.
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41 MAR_11:04 And they went their way, and ol tRe thiP 848y the door without in a place where two ways
met; and they loose him.
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And he bought fine linen, and took him down, and wrapped him in the linen, and laid him in a sepulchre which
was hewn out of arock, and rolled a stone unto the door of the sepulchre.
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41 MAR_15:46 And he bought fine linen, and ekt HowiA: R4 wrapped him in the linen, and laid him in a
sepulchre which was hewn out of arock, and rolled a stone unto the door of the sepulchre.
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And they said among themselves, Who shall roll us away the stone from the door of the sepulchre?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_16/41_MAR_16_03/41_MAR_16_03.jpg

Audio Play 41 MAR 16 03 41_MAR_16_03 (3).html

And they said among themselves, Who shall roll us away the stone from the door of the sepulchre?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_16/41_MAR_16_03/41_MAR_16_03.mp3

41 MAR 16 03 41_MAR_16_03 (4).html

And they said among themselves, Who shall roll us away the stone from the door of the sepulchre?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_16/41_MAR_16_03/41_MAR_16_03.mp4

PDF Photo 41 MAR 16 03 41_MAR_16_03 (5).html

And they said among themselves, Who shall roll us away the stone from the door of the sepulchre?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_16/41_MAR_16_03/41_MAR_16_03.pdf

Verse Studies4l MAR 16 03 41_MAR_16_03 (6).html

And they said among themselves, Who shall roll us away the stone from the door of the sepulchre?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_16/41_MAR_16_03/right.html

Verse Studies4l MAR 16 03 41_MAR_16_03 (7).html

And they said among themselves, Who shall roll us away the stone from the door of the sepulchre?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_16/41_MAR_16_03/right.html
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And he from within shall answer and say, Trouble me not: the door is now shut, and my children are with mein
bed; | cannot rise and give thee.
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And he from within shall answer and say, Trouble me not: the door is now shut, and my children are with mein
bed; | cannot rise and give thee.
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42 LUK _11:07 And he from within shall answét%aitf§a- 178 me not: the door is now shut, and my children
are with me in bed; | cannot rise and give thee.
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When once the master of the house is risen up, and hath shut to the door, and ye begin to stand without, and to
knock at the door, saying, Lord, Lord, open unto us; and he shall answer and say unto you, | know you not

whence ye are:
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without, and to knock at the door, saying, Lord, Lord, open unto us; and he shall answer and say unto you, | know
you not whence ye are:
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Verily, verily, | say unto you, He that entereth not by the door into the sheepfold, but climbeth up some other way,
the sameis athief and arobber.
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43 JOH_10:01 Verily, verily, | say unto you, H&th4P Ertketd ABPby the door into the sheepfold, but climbeth up
some other way, the same is athief and arobber.
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But he that entereth in by the door is the shepherd of the sheep.
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But he that entereth in by the door is the shepherd of the sheep.
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But he that entereth in by the door is the shepherd of the sheep.
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Then said Jesus unto them again, Verily, verily, | say unto you, | am the door of the sheep.
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Then said Jesus unto them again, Verily, verily, | say unto you, | am the door of the sheep.
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Then said Jesus unto them again, Verily, verily, | say unto you, | am the door of the sheep.
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43 JOH_10:07 Then said Jesus unto them agairf- 3¢5 day unto you, | am the door of the sheep.
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| am the door: by me if any man enter in, he shall be saved, and shall go in and out, and find pasture.
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43 JOH_10:09 | am the door: by me if any marféntér'ih1Re &M e saved, and shall go in and out, and find
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But Peter stood at the door without. Then went out that other disciple, which was known unto the high priest, and
spake unto her that kept the door, and brought in Peter.
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spake unto her that kept the door, and brought in Peter.
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Photo JPG 43 JOH 18 17 43_JOH_18_17 (2)-htm|

Then saith the damsel that kept the door unto Peter, Art not thou also [one] of this man's disciples? He saith, | am
not.
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not.
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not.
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43 JOH_18:17 Then saith the damsel that kept the-fdbk-tiftd PRI, Art not thou also [one] of this man's disciples?
He saith, | am not.
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Then Peter said unto her, How isit that ye have agreed together to tempt the Spirit of the Lord? behold, the feet of
them which have buried thy husband [ar€] at the door, and shall carry thee out.
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Then Peter said unto her, How isit that ye have agreed together to tempt the Spirit of the Lord? behold, the feet of
them which have buried thy husband [ar€] at the door, and shall carry thee out.
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44 ACT_05:09 Then Peter said unto her, How i&Afad-yeH8%reed together to tempt the Spirit of the Lord?
behold, the feet of them which have buried thy husband [are] at the door, and shall carry thee out.
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And when Herod would have brought him forth, the same night Peter was sleeping between two soldiers, bound
with two chains: and the keepers before the door kept the prison.
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with two chains: and the keepers before the door kept the prison.
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And when Herod would have brought him forth, the same night Peter was sleeping between two soldiers, bound
with two chains: and the keepers before the door kept the prison.
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And when Herod would have brought him forth, the same night Peter was sleeping between two soldiers, bound
with two chains: and the keepers before the door kept the prison.
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And as Peter knocked at the door of the gate, a damsel came to hearken, named Rhoda.
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And as Peter knocked at the door of the gate, a damsel came to hearken, named Rhoda.
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And as Peter knocked at the door of the gate, a damsel came to hearken, named Rhoda.
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And as Peter knocked at the door of the gate, a damsel came to hearken, named Rhoda.
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And as Peter knocked at the door of the gate, a damsel came to hearken, named Rhoda.
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And as Peter knocked at the door of the gate, a damsel came to hearken, named Rhoda.
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But Peter continued knocking: and when they had opened [the door], and saw him, they were astonished.
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But Peter continued knocking: and when they had opened [the door], and saw him, they were astonished.
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But Peter continued knocking: and when they had opened [the door], and saw him, they were astonished.
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But Peter continued knocking: and when they had opened [the door], and saw him, they were astonished.
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But Peter continued knocking: and when they had opened [the door], and saw him, they were astonished.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_12/44_ACT_12_16/right.html

Verse Studies44 ACT 12 16 44_ACT_12_16 (7).htmi

But Peter continued knocking: and when they had opened [the door], and saw him, they were astonished.
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And when they were come, and had gathered the church together, they rehearsed all that God had done with them,
and how he had opened the door of faith unto the Gentiles.
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And when they were come, and had gathered the church together, they rehearsed all that God had done with them,
and how he had opened the door of faith unto the Gentiles.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_14/44_ACT_14_27/44_ACT_14_27.mp3

44 ACT 14 27 44_ACT 14_27 (4).html

And when they were come, and had gathered the church together, they rehearsed all that God had done with them,
and how he had opened the door of faith unto the Gentiles.
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And when they were come, and had gathered the church together, they rehearsed all that God had done with them,
and how he had opened the door of faith unto the Gentiles.
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And when they were come, and had gathered the church together, they rehearsed all that God had done with them,
and how he had opened the door of faith unto the Gentiles.
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And when they were come, and had gathered the church together, they rehearsed all that God had done with them,
and how he had opened the door of faith unto the Gentiles.
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For agreat door and effectual is opened unto me, and [there are] many adversaries.
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For agreat door and effectual is opened unto me, and [there are] many adversaries.
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For agreat door and effectual is opened unto me, and [there are] many adversaries.
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For agreat door and effectual is opened unto me, and [there are] many adversaries.
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For agreat door and effectual is opened unto me, and [there are] many adversaries.
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For agreat door and effectual is opened unto me, and [there are] many adversaries.
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Furthermore, when | came to Troasto [preach] Christ's gospel, and a door was opened unto me of the Lord,
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Furthermore, when | came to Troasto [preach] Christ's gospel, and a door was opened unto me of the Lord,
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Furthermore, when | came to Troasto [preach] Christ's gospel, and a door was opened unto me of the Lord,
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Furthermore, when | came to Troasto [preach] Christ's gospel, and a door was opened unto me of the Lord,
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Withal praying also for us, that God would open unto us a door of utterance, to speak the mystery of Christ, for
which | am aso in bonds:
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Withal praying also for us, that God would open unto us a door of utterance, to speak the mystery of Christ, for
which | am aso in bonds:
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Withal praying also for us, that God would open unto us a door of utterance, to speak the mystery of Christ, for
which | am aso in bonds:
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Withal praying also for us, that God would open unto us a door of utterance, to speak the mystery of Christ, for
which | am aso in bonds:
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Withal praying also for us, that God would open unto us a door of utterance, to speak the mystery of Christ, for
which | am aso in bonds:
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Grudge not one against another, brethren, lest ye be condemned: behold, the judge standeth before the door.
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Grudge not one against another, brethren, lest ye be condemned: behold, the judge standeth before the door.
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Grudge not one against another, brethren, lest ye be condemned: behold, the judge standeth before the door.
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Grudge not one against another, brethren, lest ye be condemned: behold, the judge standeth before the door.
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Grudge not one against another, brethren, lest ye be condemned: behold, the judge standeth before the door.
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Grudge not one against another, brethren, lest ye be condemned: behold, the judge standeth before the door.
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I know thy works: behold, | have set before thee an open door, and no man can shut it: for thou hast alittle
strength, and hast kept my word, and hast not denied my name.
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I know thy works: behold, | have set before thee an open door, and no man can shut it: for thou hast alittle
strength, and hast kept my word, and hast not denied my name.
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I know thy works: behold, | have set before thee an open door, and no man can shut it: for thou hast alittle
strength, and hast kept my word, and hast not denied my name.
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I know thy works: behold, | have set before thee an open door, and no man can shut it: for thou hast alittle
strength, and hast kept my word, and hast not denied my name.
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I know thy works: behold, | have set before thee an open door, and no man can shut it: for thou hast alittle
strength, and hast kept my word, and hast not denied my name.
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I know thy works: behold, | have set before thee an open door, and no man can shut it: for thou hast alittle
strength, and hast kept my word, and hast not denied my name.
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hast alittle strength, and hast kept my word, and hast not denied my name.
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Behold, | stand at the door, and knock: if any man hear my voice, and open the door, | will comein to him, and
will sup with him, and he with me.
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Behold, | stand at the door, and knock: if any man hear my voice, and open the door, | will comein to him, and
will sup with him, and he with me.
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Behold, | stand at the door, and knock: if any man hear my voice, and open the door, | will comein to him, and
will sup with him, and he with me.
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Behold, | stand at the door, and knock: if any man hear my voice, and open the door, | will comein to him, and
will sup with him, and he with me.
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Behold, | stand at the door, and knock: if any man hear my voice, and open the door, | will comein to him, and
will sup with him, and he with me.
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Behold, | stand at the door, and knock: if any man hear my voice, and open the door, | will comein to him, and
will sup with him, and he with me.
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in to him, and will sup with him, and he with me.



Photo JPG 66 REV 04 01 66_REV_04_01 (2).html

After this| looked, and, behold, a door [was] opened in heaven: and the first voice which | heard [was] asit were
of atrumpet talking with me; which said, Come up hither, and | will show thee things which must be hereafter.
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After this| looked, and, behold, a door [was] opened in heaven: and the first voice which | heard [was] asit were
of atrumpet talking with me; which said, Come up hither, and | will show thee things which must be hereafter.
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After this| looked, and, behold, a door [was] opened in heaven: and the first voice which | heard [was] asit were
of atrumpet talking with me; which said, Come up hither, and | will show thee things which must be hereafter.
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After this| looked, and, behold, a door [was] opened in heaven: and the first voice which | heard [was] asit were
of atrumpet talking with me; which said, Come up hither, and | will show thee things which must be hereafter.
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be hereafter.
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